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ความคิดของผู้นำ�และกิจกรรมของหญิงไทยในสมัยสงครามโลกครั้งที่ 2 ภายใต้เงากองทัพญี่ปุ่น

1	 บทความนี้แก้ไขปรับปรุงหลังจากการไปนำ�เสนอในงานประชุมวิชาการระดับชาติเครือข่ายญี่ปุ่น
ศึกษาในประเทศไทยครั้งที่ 4 “Rethingking: Japan Thailand Mekhong Relation” เม่ือ 
วันที่ 14-15 ตุลาคม พ.ศ. 2553 ณ คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ จัดโดย 
คณะกรรมการเครือข่ายญี่ปุ่นศึกษาในประเทศไทย ร่วมกับคณะมนุษยศาสตร์มหาวิทยาลัย
เชียงใหม่

ปิยวรรณ อัศวราชันย์
คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

คำ� สำ�คัญ

ผู้หญิงไทย สงครามโลก 

ครั้งที่ 2 ชาตินิยม กองทัพ 

ญี่ปุ่น จอมพล แปลก พิบูล

สงคราม

บทคัดย่อ

	 งานวิจัยน้ีเป็นการศึกษาความคิดของผู้น�ำ กล่าวคือ ความ

คิดของรัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงครามที่มีต่อผู ้หญิงไทย ในช่วง

สงครามโลกครั้งที่ 2 (พ.ศ. 2481 – 2487) ซึ่งมีกองทัพญี่ปุ่นเป็น

ตัวแปรส�ำคัญตัวหนึ่งในการก�ำหนดกิจกรรมและนโยบายของรัฐ

	 ภายใต้แนวคิดชาตินิยมของรัฐ ปรากฏว่ากิจกรรมของผู้หญิง

เฟื่องฟู มีกิจกรรมที่เกิดขึ้นเป็นครั้งแรกหลายอย่าง เช่น เกิดกองทหาร

หญิงขึ้นในกองทัพสมัยใหม่ของไทยเป็นคร้ังแรก มีการจัดงานวันแม่

ขึ้นเป็นครั้งแรก มีวันที่ระลึกข้าราชการสตรีเป็นครั้งแรก เป็นต้น งาน

วิจัยนี้จึงมุ ่งศึกษาความเชื่อมโยงระหว่างความคิดของรัฐบาลที่อยู ่

เบื้องหลังการก�ำหนดกิจกรรมและนโยบายส�ำหรับผู ้หญิงไทย  

กับบริบทของสังคมการเมืองไทยในขณะน้ันซึ่งมีกองทัพญี่ปุ ่นอยู ่

ภายในพ้ืนที่ประเทศ โดยมีค�ำถามว่าการส่งเสริมกิจกรรมผู ้หญิง 

ของรัฐไทยในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 นั้นมีความสัมพันธ์กับการ 

เข้ามาของกองทัพญี่ปุ่นหรือไม่ อย่างไร

	 ผลการศึกษาโดยใช้เอกสารจากฝ่ายไทย ท้ังเอกสารราชการ 

และหนังสือพิมพ์ นิตยสาร วารสารต่างๆ พบว่า กิจกรรมของผู้หญิง

ที่รัฐจัดข้ึนในช่วงน้ัน มีเป้าหมายเพ่ือเน้นย�้ำบทบาทเมียและแม่ของ

ผู ้หญิง โดยมีคุณสมบัติส�ำคัญที่รัฐต้องการคือ “การเป็นเมียของ 

ชายไทย เพื่อเป็นแม่ที่ให้ก�ำเนิดลูกที่มีเชื้อสายไทยบริสุทธิ์” และ 

ในขณะเดียวกันรัฐก็ได้สร้างภาพผู ้หญิงไม่ดี คือ ผู ้หญิงที่เป็นเมีย

ชาวต่างชาติ ผู้หญิงเหล่าน้ีจะถูกมองว่าเป็นผู้ที่ไม่รักชาติ เป็นเพียง 

ผู้หญิงท่ีเห็นแก่เงิน ซึ่งเกิดในบริบทท่ีรัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงคราม

ความคิดของผู้นำ�และกิจกรรมของหญิงไทยในสมัย
สงครามโลกคร้ังท่ี 2 ภายใต้เงากองทัพญ่ีปุ่น1

มีความวิตกกังวลต่อการแผ่ขยาย 

อทิธิพลของญีปุ่น่ทีอ่าจจะกระทบ 

ต่อความเป็นเอกราช โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งเอกราชทางวัฒนธรรม

และความบริสุทธิ์ของเชื้อชาติ

ไทย เนื่องจากการเข ้ามาของ 

กองทัพญี่ปุ ่นหมายถึงการมีชาย

ชาวต่างชาติเข้ามาอยู่เป็นจ�ำนวน

มาก
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Abstract

	 This study examines Field Marshal Plaek Phibul-

songkram administration’s perception towards Thai women 

during World War II (1938-44), at which time the influence 

of the Japanese army was an important element to deter-

mining Thailand’s state policies.

	 Under the nationalistic regime, the government 

spawned a number of activities involving women, such as 

the establishment of a military company comprising wom-

en soldiers in its entirety, the recognition of the Mother’s 

Day and Female Civil Servants Memorial Day. This study 

investigates the relationship between the Japanese mil-

itary control over Thailand during World War II and the 

administration’s underlying reasons behind the promotion 

of women activities as well as the formation of policies 

towards these women under such circumstance.       

	 Investigating official documents, Thai local news-

papers and magazines, this study found that the admin-

istration was deeply concerned about the increased Jap-

anese influence, thereby an increased number of foreign 

men in the country, that could have threatened Thailand’s 

cultural independence and the purity of Thai race. Women 

activities during this period, therefore, were designed to 

reinforce the role of women as a wife and a mother. The 

typical role model of a Thai woman that the state desired 

The Leadership’s Perception towards Thai 
Women during World War II under the  
Influence of the Japanese Military Regime

was “a wife to a Thai man who 

gives birth to a baby with pure 

Thai blood”. The state also as-

signed the image of bad women 

to those married to foreigners, and 

labeled them as unpatriotic and 

mercenary.
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ความคิดของผู้นำ�และกิจกรรมของหญิงไทยในสมัยสงครามโลกครั้งที่ 2 ภายใต้เงากองทัพญี่ปุ่น

1. บทน�ำ

	 บทความนี้มี วัตถุประสงค ์ เพื่ อศึกษา 

ความคดิของรฐัไทยภายใต้การน�ำของจอมพล แปลก 

พิบูลสงคราม (ในบทความนี้จะใช้ค�ำว่า จอมพล ป.)

ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 (พ.ศ. 2481-2487)2 ซึ่ง

อยู่เบื้องหลังการส่งเสริมกิจกรรมส�ำหรับผู้หญิงไทย 

ในช่วงเวลาที่กองทัพญี่ปุ่นอยู่ในประเทศไทย (พ.ศ. 

2485-2487)

	 วันที่ 8 ธันวาคม 2484 กองทัพญี่ปุ่นยก

พลข้ึนบกเดินทัพเข้าสู่ประเทศไทย แม้ต่อมารัฐบาล

ไทยภายใต้การน�ำของจอมพล ป. จะลงนามเป็น

พันธมิตรร่วมกับญี่ปุ ่น แต่มิอาจกล่าวได้ว่าความ

สัมพันธ์ด�ำเนินไปอย่างราบรื่น มีความตึงเครียด

เกิดขึ้นทั้งในระดับนโยบายของท้ังสองประเทศ เช่น

นโยบายการคลัง ลงไปจนถึงความขัดแย้งในระดับ

ความสัมพันธ์ของประชาชน 

	 ความขัดแย้งของคนญ่ีปุ ่นกับประชาชน

คนไทยในพ้ืนที่มีบันทึกไว้ไม่น้อย อย่างเช่นในกรณี

ของ “เหตุการณ์บ้านโป่ง” ซึ่งเป็นเหตุการณ์ที่ทหาร

ญี่ปุ่นตบหน้าพระไทย ท�ำให้ลุกลามไปถึงการปะทะ

กันของทหารญ่ีปุ ่นกับกรรมกรในพื้นที่บ้านโป่ง3 

เหตุการณ์ดังกล่าวสะเทือนถึงความสัมพันธ์ระหว่าง

ไทยและญี่ปุ่นเป็นเรื่องราวใหญ่โตถึงกับท�ำให้ทาง

ญ่ีปุ่นเองต้องส่งนายพลอาเคโตะ นากามูระมาเพื่อ

แก้ปัญหานี้ (นากามูระ อาเคโตะ, 2546)

	 การทะเลาะกันระหว่างทหารญ่ีปุ ่นกับ

ผู้ชายไทยได้รับความสนใจจากรัฐ เพราะเป็นเร่ือง

ของการหยามศักดิ์ศรีและสะเทือนความสัมพันธ์

ระดับประเทศ แต่ความสัมพันธ์ของผู ้หญิงไทย

กับผู ้ชายญี่ปุ ่นมีการบันทึกไว้อย่างเลือนรางทาง

ประวัติศาสตร์ ทั้งๆ ที่การมีกองทัพชายต่างชาติ

จ�ำนวนหนึ่งเข้ามาอยู่ในดินแดนของประเทศไทย 

น่าจะมีผลกระทบกับผู้หญิงไทยบ้างไม่มากก็น้อย

	 ตัวเลขจ�ำนวนทหารญี่ปุ ่นที่ประจ�ำอยู่ใน

ประเทศไทยนับตั้งแต่วันที่ 8 ธันวาคม 2484 จนถึง

วันที่ญี่ปุ่นพ่ายแพ้สงครามและถอนทหารออกจาก

ประเทศไทยนั้นไม่สามารถระบุได้ชัดเจน เพราะใน

ระหว่างสงครามมีการเคลื่อนไหวของก�ำลังทหาร

อยู่ตลอดเวลา เช่น ทหารญี่ปุ่นคุมเชลยจากโชนัน 

(สิงคโปร์ในปัจจุบัน) เข้ามาเป็นแรงงานสร้างทาง

รถไฟในประเทศไทย หรือมีการน�ำกองทหารของ

ญี่ปุ่นผ่านประเทศไทยเข้าไปในพม่า เป็นต้น 

	 อย่างไรก็ตาม ในงานศึกษาเกี่ยวกับการ

ก่อสร้างทางรถไฟสายไทย-พม่าของโยชิกาวาได้ให้

ข้อมูลตัวเลขของจ�ำนวนทหารญ่ีปุ่นหลังพ่ายแพ้

สงคราม อย่างเช่น ในเอกสารแจ้งเรื่องการปฏิบัติ

ต่อเชลยศึกญี่ปุ่นลงวันที่ 5 พฤศจิกายน 2488 แสดง

ตัวเลขทหารญี่ปุ่นท่ีถูกกักขังอยู่ในประเทศไทยตาม

จังหวัดต่างๆ รวม 187,440 คน และทหารญี่ปุ่นที่

ประจ�ำอยู่ในประเทศไทยถูกฝ่ายพันธมิตรปลดอาวุธ 

จนถึงเดือนธันวาคม 2488 รวม 112,580 คน รวมทั้ง 

มีคนญี่ปุ ่นท่ีไม่ใช่ทหารถูกแยกขังจากพวกทหาร

ด้วย (โยชิกาวา โทชิฮารุ, 2538, น. 406- 407, 437) 

ดังนั้น มีความเป็นไปได้ว่าจ�ำนวนชายต่างชาติท่ี

อยู่ในพื้นท่ีประเทศไทยในช่วงสงครามมีตั้งแต่หลัก

หลายหมื่นจนถึงหลักแสน

	 งานวิจัยนี้เกิดจากสมมุติฐานท่ีว่า การมี

ผู้ชายต่างชาติเป็นจ�ำนวนหลักหมื่นหลักแสนอยู่ใน

พื้นที่ของประเทศไทยโดยไม่ได้มีครอบครัวติดตาม

2	 จอมพล ป. พิบูลสงครามอยู่ในตำ�แหน่งนายกรัฐมนตรี 2 สมัยคือ สมัยที่ 1 ตั้งแต่ 16 ธันวาคม พ.ศ. 2481 - 1 สิงหาคม พ.ศ. 2487 และสมัยที่ 2 
ตั้งแต่ 8 เมษายน พ.ศ. 2491 - 16 กันยายน พ.ศ. 2500 ขอบเขตการศึกษาของบทความนี้จำ�กัดอยู่เพียงสมัยที่ 1 เท่านั้น   

3	 รายละเอียดเกี่ยวกับเหตุการณ์อ่านเพิ่มเติมได้ใน โยชิกาวา  โทชิฮารุ (2538, น.144-152)
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มาด้วย น่าจะมีผลกระทบบางอย่างต่อนโยบาย

ของรัฐและสังคมไทย ดังนั้น งานวิจัยนี้จึงพยายาม

อธิบายความคิดของ (กลุ่ม) ผู้น�ำรัฐไทยที่วิตกกังวล

ถึงความสัมพันธ์ระหว่างผู้ชายในกองทัพญี่ปุ่นและ

ผู้หญิงไทย ซึ่งส่งผลให้รัฐส่งเสริมกิจกรรมเกี่ยวกับ 

ผู ้หญิงไทยมากขึ้นในช ่วงเวลาที่กองทัพญี่ปุ ่น 

ด�ำรงอยู่ในพื้นที่ประเทศไทย 

	 ขอบเขตของงานวิจัยนี้ จ�ำกัดการศึกษา

เฉพาะกิจกรรมและนโยบายที่เกี่ยวกับผู้หญิงของ 

รัฐไทยในช่วงจอมพล ป. สมัยที่ 1 (พ.ศ. 2481-

2487) โดยใช้เอกสารจากฝ่ายไทย เช่น มติคณะ

รัฐมนตรี พระราชกฤษฎีกา หนังสือพิมพ์ นิตยสาร 

และวารสาร เป็นต้น

	 อนึ่ง รัฐบาลจอมพล ป. ได้ออกประกาศ

ส�ำนักนายกรัฐมนตรี เรื่องการปรับปรุงตัวอักษรไทย 

ลงวันที่ 29 พฤษภาคม 2485 ยกเลิกการใช้สระและ 

พยัญชนะบางตัว (จีรวัสส์ ปันยารชุน, 2540, น. 279- 

281) ดังนั้น การสะกดค�ำในข้อความอ้างอิงจาก

ต้นฉบับที่ยกมาในบทความนี้ จะคงตามต้นฉบับเดิม 

ซึ่งอาจแตกต่างจากการสะกดค�ำในปัจจุบัน

2. ทบทวนวรรณกรรม

	 การศึกษาแนวคิดชาตินิยมในสมัยจอมพล 

ป. ไม่สามารถละเลยความส�ำคัญของผู ้หญิงได้ 

เนื่องจากนโยบายสร้างชาติของรัฐบาลในสมัยนั้นได้

ดึงผู้หญิงเข้ามามีส่วนร่วมด้วยอย่างมาก ดังนั้น งาน

ศึกษาแนวคิดชาตินิยมของรัฐบาลจอมพล ป. จึง

มักจะต้องกล่าวถึงเรื่องผู้หญิงไว้ด้วย เช่น งานวิจัย

ของก้องสกลซึ่งใช้แนวคิดของฟูโกต์ (Michel Fou-

cault) ในการวิเคราะห์นโยบายการสร้างประชาชน

ทั้งในด้านปริมาณและคุณภาพ ซึ่งผู ้หญิงมีส่วน

ส�ำคัญในฐานะที่เป็นผู้ให้ก�ำเนิดและเลี้ยงดูอนาคต

ของชาติ (ก้องสกล กวินรวีกุล, 2545, น. 24-56) 

หรืองานของบารเม่ (Scott Barmé) ที่อธิบายภาพ

ลักษณ์ของผู้หญิงไทยที่รัฐสร้างว่าจะต้อง “สวยและ

กล้าหาญ (beauty and bravery)” โดยอธิบาย

จากการท่ีรัฐจัดประกวดนางสาวไทย การสร้าง

อนุสาวรีย์ท้าวสุรนารี และละครที่ปลุกเร้าความรัก 

ชาติของหลวงวิจิตรวาทการซึ่งเป็นนักชาตินิยม

คนส�ำคัญที่ถือเป็นมันสมองของรัฐบาลจอมพล ป. 

(Barme, 2002, pp. 233-246 )  

	 มีงานวิจัยเกี่ยวกับผู้หญิงในช่วงจอมพล ป. 

โดยตรง 2 ชิ้น คือ วิทยานิพนธ์ของนันทิรา ข�ำภิบาล

(2530) และสุขสรรค์ แดงภักดี (2538) ซ่ึงศึกษา

นโยบายและกิจกรรมของสตรีในสมัยจอมพล ป. 

อย่างไรก็ตาม นันทิรา และสุขสรรค์ สรุปบทบาท

และสถานะของสตรีในมุมมองที่ต่างกัน 

	 ในขณะที่นันทิราพิจารณานโยบายที่มีต่อ

ผู้หญิงของรัฐบาลจอมพล ป. เช่น การส่งเสริมให ้

ผู้หญิงท�ำงานนอกบ้าน การจัดตั้งกองทหารหญิง 

การจัดงานวันแม่ เป็นต้น ว่าเป็นการส่งเสริมสถานะ

และยกย่องบทบาทของสตรี ในทางตรงกันข้าม 

สขุสรรค์มองว่าการจดัตัง้ทหารหญงิโดยมวีตัถุประสงค์

เพื่อสร้างแม่ท่ีเข้มแข็ง หรือนโยบายการศึกษา

ของรัฐที่ยังคงเน้นให้ผู้หญิงเรียนด้านการเรือนนั้น 

เป็นการสร้างผู้หญิงให้เป็นเมียและแม่ ซึ่งตอกย�้ำ

บทบาทที่มีมาแต่เดิม

	 งานของนันทิราและสุขสรรค์ท�ำให้เห็น

ภาพว่านโยบายของผู้หญิงที่รัฐสร้างนั้นมีผลกระทบ

กับผู้หญิงช้ันสูงและช้ันกลางเป็นส่วนใหญ่ อย่างไร

ก็ตามงานวิจัยท้ังสองช้ินไม่ได้เชื่อมโยงนโยบาย

เกี่ยวกับผู ้หญิงของรัฐกับการด�ำรงอยู ่ ในพื้นที่

ประเทศไทยของกองทัพญี่ปุ่น  

	 มีงานวิจัยท่ีพยายามอธิบายความสัมพันธ์

ของผู้หญิงไทยกับผู้ชายในกองทัพญ่ีปุ่นอยู่บ้าง เช่น 

รายงานการวิจัย เรื่อง ตามรอยหญิงบ�ำเรอกามใน

สมัยสงครามโลกครั้งที่สอง ของ โสภิดา วีรกุลเทวัญ 

(2544)
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	 โสภิดาใช้วิธีวิจัยทางมนุษยวิทยา ลงพื้นท่ี 

เก็บข้อมูลโดยการสัมภาษณ์ที่ จ. กาญจนบุรี ซึ่ง

เป็นจังหวัดที่มีการก่อสร้างทางรถไฟสายมรณะ โดย 

มุง่ศกึษาสภาพการณ์ของกลุม่ผูห้ญงิทีโ่สภดิาเรยีกว่า 

“หญิงบ�ำเรอกาม (Comfort women)” ใน

ประเทศไทย พบว่าส่วนใหญ่เป็นหญิงต่างชาติ เช่น 

ผู้หญิงญี่ปุ่น ผู้หญิงจีน หรือผู้หญิงเกาหลี ในขณะ

เดียวกันก็ได้ชี้ให้เห็นความสัมพันธ์ของกองทัพญ่ีปุ่น

กับผู้หญิงไทยที่ถูกมองว่าเป็นชนชั้นล่าง เช่น กลุ่ม 

ผูห้ญิงทีเ่ป็นแรงงานรบัจ้างขนหนิเพือ่สร้างทางรถไฟ 

ตามการประกาศรับสมัครแรงงานของกองทัพญี่ปุ่น 

หรือหญิงที่ไปขายบริการทางเพศ 

	 งานของโสภิดาได้ชี้ให้เห็นการด�ำรงอยู ่

ของซ่องที่มีผู้หญิงต่างชาติส�ำหรับให้บริการทหาร

ญี่ปุ่น ในขณะเดียวกันก็แสดงให้เห็นความสัมพันธ์

ทางเพศในรูปแบบอื่นๆ ระหว่างทหารญี่ปุ ่นกับ 

ผู้หญิงไทย เช่น ความสัมพันธ์แบบอยู่กินฉันผัวเมีย 

หรือ “ผู้หญิงนักเที่ยว” (ผู้หญิงที่ขายบริการทาง

เพศ) ที่ถูกส่งมาจากกรุงเทพ รวมถึงผู ้หญิงที่มา

เป็นแรงงานรับจ้างพร้อมทั้งรับเงินแลกเปล่ียน

เมื่อมีความสัมพันธ์ทางเพศทั้งกับทหารญี่ปุ ่นและ

กรรมกรชาติอื่นๆ ที่มารับจ้างท�ำงานในกองทัพญี่ปุ่น 

	 นอกจากน้ี ยังมีงานศึกษาผลกระทบจาก

กองทัพญ่ีปุ่นที่มีต่อการด�ำเนินชีวิตของราษฎรไทย

ในพื้นที่ที่มีการก่อสร้างทางรถไฟสายใต้ ซึ่งมองว่า 

ปัญหาเรื่อง “ผู้หญิงปลอบขวัญ (Comfort wom-

en)” ของทหารญี่ปุ ่นส่งผลให้กิจการค้าประเวณี

ขยายตวั (พวงทพิย์ เกยีรตสิหกลุ, 2553, น. 117-137) 

	 งานศึกษาเกี่ยวกับ “หญิงบ�ำเรอกาม” 

หรือ “ผู้หญิงปลอบขวัญ” ที่กล่าวข้างต้นนี้ แม้ว่าจะ

มองผลกระทบของกองทัพญี่ปุ่นที่มีต่อผู้หญิงไทย 

แต่มองเฉพาะผลกระทบที่มีต่อผู ้หญิงชนชั้นล่าง 

โดยเฉพาะผู้หญิงที่เกี่ยวข้องกับการค้าประเวณี 

	 ในอีกด้านหนึ่ง มีงานวิจัยที่ศึกษาความ

สัมพันธ์ท้ังในแง่ความร่วมมือและต่อต้านญี่ปุ่นของ

ชาวเมืองเหนือล่าง4 ในช่วงสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ซ่ึง

บันทึกความสัมพันธ์ของผู้ชายในกองทัพญี่ปุ ่นกับ 

ผู ้หญิงในท้องถิ่นของไทยที่จิราภรณ์เรียกว่าเป็น

เรื่องราวของ “คู่กรรมสาขาต่างจังหวัด” ได้บอกเล่า

ความสัมพันธ์ระหว่างทหารกองทัพญ่ีปุ่นและผู้หญิง

ไทยในจังหวัดพิษณุโลก เช่น เรื่องราวของหมอญี่ปุ่น 

นายทหารเสนารักษ์ท่ีหลบหนีการจับกุมโดยการ

ช่วยเหลือของหญิงสาวชาวไทยและลงหลักปักฐาน 

สร้างครอบครัวด้วยกันในที่สุด (จิราภรณ์ สถาปนะ-

วรรธนะ, 2550, น. 123, 126-130)

	 นอกจากนี้  ยังมีบันทึกเรื่องราวชีวิตคู ่

ระหว่างทหารญี่ปุ ่นและหญิงชาวบ้านไทยภายใต้

ชื่อ “ต�ำนานรักดอกบัวตอง” ที่บอกเล่าถึงความรัก 

และการใช้ชีวิตคู่ของสิบเอกฟูกูดะและแก้วสาวไทย 

ในอ�ำเภอขุนยวม จังหวัดแม่ฮ่องสอน (เชิดชาย  

ชมธวัช, 2541) เป็นต้น 

	 ง า น บั น ทึ ก ดั ง ก ล ่ า ว  แ ม ้ จ ะ มิ ไ ด ้ มี

วัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่าง 

ผู้หญิงไทยและผู้ชายในกองทัพญี่ปุ่น แต่ก็ชี้ให้เห็น

และยืนยันความสัมพันธ์ของผู้หญิงไทยและผู้ชาย

ในกองทัพญี่ปุ ่นที่มีอยู ่นอกเหนือความสัมพันธ์ท่ี

เกี่ยวข้องกับการค้าประเวณี

	 จากการประมวลงานศึกษาวิจัยเกี่ยวกับ

ผู้หญิงในสมัยจอมพล. ป ข้างต้น งานวิจัยนี้มิได้

มุ ่งเพื่อจะประเมินสถานะบทบาทของผู้หญิงจาก

นโยบายของรัฐบาลในสมัยจอมพล ป. อย่างเช่น

งานของนันทิราและสุขสรรค์ และไม่ได้มุ่งเน้นใน

การศึกษาความสัมพันธ์ของผู ้หญิงชนช้ันแรงงาน

หรือหญิงโสเภณีท่ีเกี่ยวข้องกับกองทัพญี่ปุ ่นใน

4	 ดินแดนภาคเหนือตอนล่างหมายถึง จังหวัด 9 จังหวัดดังนี้ อุทัยธานี นครสวรรค์ พิจิตร พิษณุโลก กำ�แพงเพชร ตาก สุโขทัย อุตรดิตถ์ เพชรบูรณ์ 
แต่ในงานวิจัยของจิราภรณ์จำ�กัดเฉพาะบริเวณ พิษณุโลก สุโขทัย นครสวรรค์ อุตรดิตถ์ (จิราภรณ์ สถาปนะวรรธนะ, 2550, น.1-2)
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สมัยสงครามโลกครั้งที่ 2 เช่นงานของโสภิดาและ 

พวงทิพย์ แต่งานวิจัยนี้พยายามที่จะชี้ให้เห็นว่าการ

เข้ามาและการด�ำรงอยู ่ในพื้นที่ประเทศไทยของ 

กองทพัญีปุ่น่นัน้ ไม่ได้มผีลเฉพาะกบัผูห้ญงิทีถ่กูมองว่า 

เป็นชนชั้นล่างของสังคมเท่านั้น แต่มีผลต่อความคิด 

ของกลุ่มผู้น�ำรัฐ ซึ่งน�ำไปสู่การส่งเสริมกิจกรรมและ 

ก�ำหนดนโยบายต่อผู ้หญิงของรัฐ ท�ำให้รัฐสร้าง

นโยบายที่ท�ำให้เกิดภาพของความเป็นผู ้หญิงดี

และผู้หญิงไม่ดี ซึ่งภาพที่ถูกสร้างขึ้นดังกล่าวมีผล 

กระทบกับผู้หญิงโดยรวม

3. อิทธิพลของกองทัพญี่ปุ ่นต ่อนโยบาย 

เกี่ยวกับผู้หญิงไทย

	 จอมพล ป. ได ้ เข ้ารับต�ำแหน่งนายก

รัฐมนตรีคนที่ 3 ของประเทศไทยเมื่อวันที่ 16 

ธันวาคม พ.ศ. 2481 และด�ำรงต�ำแหน่งนายก

รัฐมนตรีจนถึงวันที่ 1 สิงหาคม พ.ศ. 2487 ซึ่ง

เป ็นการออกไปพร้อมกับการพ่ายแพ้สงคราม

ของกองทัพญ่ีปุ ่นในฐานะที่เป็นรัฐบาลที่ให้การ

สนับสนุนกองทัพญี่ปุ่น

	 รัฐบาลภายใต้การน�ำของจอมพล ป. ตั้งแต่ 

พ.ศ. 2481-2487 นี้ ได้มีการเปลี่ยนแปลงคณะ

รัฐมนตรี 2 ชุด กล่าวคือ คณะรัฐมนตรีชุดแรกได ้

ลาออกเมือ่วนัที ่7 มนีาคม พ.ศ. 2485 และจอมพล ป. 

ได้รับการแต่งตั้งเข้ามาด�ำรงต�ำแหน่งนายกรัฐมนตรี

อีกครั้ง พร้อมกับคณะรัฐมนตรีที่ส่วนใหญ่คือคน

กลุ่มเดิม5 จอมพล ป. ได้อธิบายการลาออกและ

กลับเข้ามารับต�ำแหน่งใหม่นี้ในค�ำแถลงนโยบาย

ของคณะรัฐบาลว่านโยบายที่ได้แถลงต่อสภาใน 

วันที่ 26 ธันวาคม พ.ศ. 2483 นั้นเป็นนโยบายที่มุ่ง

ไปในทางสร้างชาติ เนื่องจากเวลานั้นโลกยังอยู่ใน

ความสงบ จึงเป็นโครงการท่ีตั้งไว้ในยามสันติ แต่

สถานการณ์ได้เปลี่ยนแปลงไป มีสงครามอุบัติข้ึน6 

ดังนั้น “โครงงานต่างๆ ที่จัดตั้งไว้ส�ำหรับในยามสงบ

นั้น ไม่สามารถจะใช้ต่อไปได้ และนโยบายท่ีแถลง

ไว้ตั้งแต่วันที่ 26 ธันวาคม 2481 นั้นก็ย่อมจะพ้น

สมัย คณะรัฐบาลชุดก่อนได้รู้สึกว่า ไม่สามารถจะ

บริหารราชการแผ่นดินไปตามรูปการและนโยบาย

เก่านั้นได้ จึงได้กราบถวายบังคมลาออกทั้งคณะเมื่อ

วันที่ 6 เดือนนี้ (เดือนมีนาคม พ.ศ. 2485-ผู้วิจัย)” 

(ค�ำแถลงนโยบายของคณะรัฐบาล, 2485, น. 519)

	 ด้วยเหตุนี้ สถานการณ์ที่เปลี่ยนไปจึงมี

ผลต่อการเปลี่ยนแปลงนโยบายการบริหารราชการ

แผ่นดินของรัฐบาลจอมพล ป. สมัยท่ี 1 นี้ค่อนข้าง

มากถึงกับคณะรัฐบาลลาออกเพื่อเปลี่ยนนโยบาย

ในการบริหารประเทศใหม่

	 พิจารณาเฉพาะนโยบายและกิจกรรม

เกี่ยวกับผู ้หญิงในช่วงจอมพล ป. สมัยท่ี 1 นี้ 

กล่าวได้ว่าเฟื่องฟูมาก เช่น รัฐมีนโยบายให้ผู้หญิง

เปลี่ยนจากการนุ ่งโจงกระเบนมาเป็นผ้าถุงหรือ

กระโปรง จึงส่งเสริมการจัดประกวดการแต่งกาย 

หรือนโยบายส่งเสริมให้ผู้หญิงท�ำงาน รัฐจึงจัดตั้ง

วงดนตรีหญิง ก่อตั้งกองทหารหญิง เป็นต้น รวม

ถึงนโยบายท่ีให้ความส�ำคัญกับบทบาทของผู้หญิง

ในฐานะแม่ ท�ำให้รัฐส่งเสริมกิจกรรมงาน “วันของ

แม่” ซึ่งจัดขึ้นเป็นครั้งแรกในสมัยนี้ และเป็นมรดก

ตกทอดสืบเนื่องมาเป็นงานวันแม่ในปัจจุบัน  

	 อย่างไรก็ตาม จากการล�ำดับเหตุการณ์

กิจกรรมและนโยบายที่เกี่ยวข้องกับผู้หญิงในช่วง

5	 มีรัฐมนตรี 15 คนจากคณะรัฐมนตรีชุดเดิมที่เข้าร่วมกับคณะรัฐมนตรีชุดใหม่
6	 ในคำ�แถลงนโยบายดังกล่าว จอมพล ป. พิบูลสงครามได้อธิบายถึงสงครามตามลำ�ดับเวลาดังนี้ 1 กันยายน พ.ศ. 2482 เกิดมหาสงครามอุบัติขึ้น

ในยุโรป, 28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2483 ถึง 28 มกราคม พ.ศ. 2484 ประเทศไทยปะทะกับอินโดจีนฝรั่งเศส, 8 ธันวาคม พ.ศ. 2484 เกิดสงคราม
ในเอเชีย (กองทัพญี่ปุ่นยกพลขึ้นบกเข้าสู่ประเทศไทย) และ 25 มกราคม พ.ศ. 2485 ประเทศไทยเข้าร่วมกับกองทัพญี่ปุ่น ประกาศสงครามต่อ 
สหราชอาณาจักร และสหรัฐอเมริกา
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ปี เดือน วัน กิจกรรม/นโยบาย

2484 มี.ค. 14 “คำ�วิงวอนของท่านนายกรัฐมนตรีฝากไว้แก่พี่น้องสตรีไทย” - ขอให้เปลี่ยนแปลงการ
แต่งกาย เนื่องในโอกาสได้ดินแดนคืน

    17 แจ้งความสำ�นักพระราชวังที่ 10/2484 เรื่องการแต่งกายของสตรีไทยที่จะเข้าเฝ้าทูล
ละอองธุลีพระบาทในงานพระราชพิธีและเข้าในเขตต์พระบรมมหาราชวัง

  เม.ย. 13 คำ�ปฏิสันถารของนายกรัฐมนตรีแด่มวลสตรีไทยบรรดาที่ปฏิบัติตามคำ�วิงวอนเรื่อง
การแต่งกาย พ.ศ. 2484 

  มิ.ย. 14 คำ�วิงวอนของท่านนายกรัฐมนตรี แด่พี่น้องสตรีไทย เรื่องการสวมหมวก

  ส.ค. 27 ประกาศสำ�นักนายกรัฐมนตรี เรื่องระเบียบการแต่งกายของสตรี 

  ธ.ค. 8 ญี่ปุ่นยกพลขึ้นบก ขอเดินทัพผ่านประเทศไทย

2485 ก.ค. 17 ท่านผู้หญิงละเอียด พิบูลสงครามได้รับพระกรุณาฯ โปรดเกล้าพระราชทานยศทหาร
เป็น นายพันโท - เป็นพันโทหญิงแห่งกองทัพไทย

  ส.ค. 22 เปิดรับสมัครนักเรียนนายร้อยหญิง

ก.ย. - ตั้งองค์กรส่งเสริมการสมรส โดยกระทรวงสาธารณสุข

  ต.ค. - เปิดรับสมัครนักเรียนนายสิบหญิง

2486  ม.ค. 8 ตั้งสำ�นักวัฒนธรรมฝ่ายหญิง

  ก.พ. 1 ตั้งวันที่ระลึกข้าราชการหญิง

  ก.พ. 18 พิธีเปิดโรงเรียนนายสิบหญิง  

  มี.ค. 10 จัดงานวันแม่ โดยกระทรวงสาธารณสุข

มี.ค. 19 เปิดสโมสรสำ�นักวัฒนธรรมฝ่ายหญิง

มี.ค. 29 จัดงานสมรสหมู่ขององค์การส่งเสริมการสมรส-จัดสมรสหมู่ครั้งแรก

เม.ย. 9 ตั้งวงดนตรีหญิงประจำ�สำ�นักวัฒนธรรมฝ่ายหญิง

ตารางแสดงนโยบาย/กิจกรรมของผู้หญิงที่รัฐจัดขึ้น

จอมพล ป. สมัยที่ 1 น้ี ท�ำให้พบข้อเท็จจริงท่ี

ว่า กิจกรรมหรือนโยบายที่เกี่ยวกับผู้หญิงไทยนั้น  

ส่วนใหญ่เกดิข้ึนหลงัจากทีก่องทพัญีปุ่่นเข้ามาสูพ่ืน้ท่ี

ประเทศไทยแล้ว ดังที่ได้แสดงในตารางข้างล่างนี้

ที่มา-เรียงตามล�ำดับข้อมูลจากบนลงล่าง: (ส�ำนักนายกรัฐมนตรี, 2484, น.118); (ส�ำนักนายกรัฐมนตรี, 

2484, น.95); (พิบูลสงคราม, 2484a, น.1093-1094); (พิบูลสงคราม, 2584b, น.1404-1409); (ส�ำนัก

นายกรฐัมนตร,ี 2484, น.73-79); (โยชกิาวา โทชฮิาร,ุ 2550, น.4-5, 28-33 ); (กองหนงัสอืพมิพ์ กรมโคสนาการ, 

2485, น.1152-1153); (ประกาสกรมยุธสึกสารทหานบก เร่ืองรับสมัคนักเรียนนายร้อยหยิง, 2485, น.

1288-1290); (กรมโคสนาการ, 2485, น.1347); (ประกาสกรมเสนาธิการทหานบกฝ่ายเท็คนิค เรื่องรับผู้

อาสาสมัคเข้าเปนนักเรียนนายสิบหยิง, 2485, น.1391-1393): (ประกาสสภาวัธนธัมแห่งชาติ เรื่อง แต่งตั้ง 

หวัหน้าส�ำนกัวธันธมั, 2486 น.14); (ป.พบิลูสงคราม และ ล.พบูิลสงคราม, 2486, น.137-139); (กรมโคสนาการ, 

2486a, น.176-180); (กรมโคสนาการ, 2486b, น. 3-4.); (พิบูลสงคราม, 2486c, น. 285-289); (กรม 

โคสนาการ, 2486c, น.215-216); (กรมโคสนาการ, 2486d, น.304-30)
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	 จากตารางข้างต้นพบว่า ก่อนที่กองทัพ

ญี่ปุ ่นจะเข้ามาในดินแดนของประเทศไทย คือ 

วันที่ 8 ธันวาคมนั้น กิจกรรมหรือนโยบายที่เกี่ยวกับ

ผู้หญิงไทยมีเพียงเรื่องการเปลี่ยนแปลงการแต่งกาย

หรือรูปลักษณ์ภายนอกของผู้หญิงเท่านั้น ในขณะที่

หลังจากกองทัพญี่ปุ่นเข้ามาอยู่ในพื้นที่ประเทศไทย

แล้ว กิจกรรมเกี่ยวกับผู้หญิงจึงเฟื่องฟูขึ้น ความ 

แตกต่างของปริมาณและเนื้อหาของกิจกรรม 

เกี่ยวกับผู้หญิงระหว่างก่อนและหลังการเข้ามา

ของกองทัพญี่ปุ ่น น้ีสามารถอธิบายได ้ เมื่อเรา

ท�ำความเข้าใจความคิดของกลุ่มผู้น�ำรัฐในขณะน้ัน 

ดังที่จะได้อธิบายต่อไป

3.1 ความคิดของผู้น�ำรัฐที่มีต่อผู้หญิงไทยก่อน

การเข้ามาของกองทัพญี่ปุ่น

	 ในช่วงจอมพล ป. สมัยที่ 1 ก่อนการเข้ามา

ของกองทัพญี่ปุ่นนี้ มีเหตุการณ์ส�ำคัญ 3 เหตุการณ์

ที่มีผลกับการก�ำหนดนโยบายของรัฐบาลจอมพล ป. 

คือ (1) การได้สิทธิทางการศาลกลับคืนมา (2) การ

ได้ดินแดนคืนจากฝร่ังเศส และ (3) ความวิตกต่อ

อิทธิพลของญี่ปุ่นที่แผ่เข้ามา ซึ่งรายละเอียดเกี่ยวกับ 

เหตุการณ์ทั้ง 3 ที่มีผลกับผู้หญิงไทยมีดังต่อไปนี้

(1) การได้สิทธิทางการศาลกลับคืนมา

	 ประเทศไทย (สยาม) ได ้สูญเสียสิทธิ

ทางการศาลไปตั้ งแต ่ท�ำสนธิสัญญาเบาริ่ ง ใน

สมัยรัชกาลที่  4 แม ้ว ่ารัฐบาลภายใต ้ระบอบ

สมบูรณาญาสิทธิราชย์ในสมัยต่อมาจะตระหนักถึง

ปัญหาเก่ียวกับคนในบังคับต่างชาติ และพยายามท่ี

จะแก้ไขสนธิสัญญาดังกล่าว แต่การแก้ไขสนธิสัญญา

มาส�ำเร็จลงได้ในปี พ.ศ. 2482 ซึ่งรัฐบาลภายใต้ 

การน�ำของจอมพล ป. ให้ความส�ำคัญต่อการได้

รับสิทธิทางการศาลกลับคืนมา โดยถือว่าไทยเป็น 

“ชาติที่มีเอกราชอันสมบูรณ์” 

	 จากการที่ เป ็น “ชาติที่ มี เอกราชอัน

สมบูรณ์” นี้ เอง ท�ำให ้รัฐบาลมีความคิดที่จะ

ปรับปรุงการแต่งกายและกริยามารยาทของคนไทย 

ดังที่จอมพล ป. ได้กล่าวไว้ในที่ประชุมคณะรัฐมนตรี

ดังนี้?

7	 รัฐบาลได้จัดงานสงครามบุปผาชาติขึ้นในวันที่ 3 มิถุนายน พ.ศ. 2482 โดยอ้างว่า งานสงครามบุปผาชาติเป็นงานประเพณีของไทยที่เคยมีมา
ในสมัยรัชกาลที่ 5 โดยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงจัดงานเพื่อเป็นการต้อนรับการเสด็จกลับประเทศไทยชั่วคราวของเจ้าฟ้า
กรมหลวงพิษณุโลกประชานาถ ที่ทรงศึกษาวิชาการทหารอยู่ ณ ประเทศรัสเซีย เมื่อ พ.ศ. 2442 การใช้คำ�ว่า “สงคราม” นั้น เนื่องจากมีขบวน
พาเหรดและปาดอกไม้ใส่กัน แต่การจัดงานสงครามบุปผาชาติใน พ.ศ. 2482 นี้ จัดขึ้นที่ลานพระบรมรูปทรงม้า โดยมีการเก็บค่าเข้าเพื่อซื้ออาวุธ
ยุทโธปกรณ์ให้กับกองทัพ อย่างไรก็ตาม ปรากฏว่าในงานสงครามบุปผาชาตินั้น นอกจากดอกไม้แล้ว ยังมีผู้โยนขยะมูลฝอยใส่ขบวนรถแห่ในงาน
บุปผาชาติอีกด้วย (หนังสือพิมพ์ประชาชาติ, 2482, 6 เมษายน, ไม่ปรากฏเลขหน้า)

การแต่งกายของคนไทยส่วนมากในปัจจุบันนี้ยังไม่เป็นระเบียบและเป็นท่ีพึงรังเกียจแก่บันดา

ผู้ที่ได้พบเห็น นอกจากนี้ยังมีการแสดงกิริยาและมารยาทไม่สมควรในท่ีชุมนุมชนในเวลา 

มีงานร่ืนเริงหรือในที่สาธารณะสถาน เช่น ในงานบุปผาชาติ7 เป็นต้น ความไม่เป็นระเบียบ

เรียบร้อยดังกล่าวแล้ว อาจเป็นช่องทางให้ชาวต่างประเทศเย้ยหยันชาติไทยว่าเป็นชาติท่ี

ขาดความเจริญ และไม่มีศีลธรรมอันดี ไม่สมกับเป็นชาติท่ีมีเอกราชอันสมบูรณ์ดั่งชาติ 

ทั้งหลาย หากไม่คิดแก้ไขแล้วจะเป็นทางน�ำมาซ่ึงความเสื่อมโทรมของชาติ และประเทศไทย

ได้ ฉะนั้นเพื่อแก้ไขพฤตติการอันบกพร่องนี้ ควรหาทางชี้ชวนเป็น “ท�ำนองรัฐนิยม” (รายงาน

การประชุมคณะรัฐมนตรี ครั้งที่ 11/2482 วันที่ 5 มิถุนายน 2482 - เน้นข้อความโดยผู้วิจัย)
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	 การที่รัฐบาลต ้องการแสดงให ้เห็นว ่า

ชาติไทยมีวัฒนธรรมสมกับเป็นชาติที่มีเอกราชอัน

สมบูรณ์ เป็นที่มาของก�ำเนิดรัฐนิยม ซึ่งเป็นข้อ

ชักชวนให้ชาวไทยปฏิบัติ มีจ�ำนวนทั้งหมด 12 ข้อ8 

และหนึ่งในรัฐนิยมสิบสองข้อนั้น คือ การปรับปรุง

เรื่องการแต่งกายของคนไทยนั่นเอง

๑. ชนชาติไทยไม่พึงปรากฏตัวในที่ชุมนุมชน หรือสาธารณะสถาน ในเขตต์เทศบาล โดยไม่

แต่งกายให้เรียบร้อย เช่น นุ่งแต่กางเกงชั้นใน หรือไม่สวมเสื้อ หรือนุ่งผ้าลอยชาย เป็นต้น

๒. การแต่งกายที่ถือว่าเรียบร้อยส�ำหรับประชาชนชาวไทย มีดั่งต่อไปนี้

	 	 ก. แต่งเครื่องแบบตามสิทธิและโอกาสที่จะแต่งได้

	 	 ข. แต่งตามแบบสากลนิยมในท�ำนองที่สุภาพ

	 	 ค. แต่งตามประเพณีนิยมในท�ำนองที่สุภาพ 

(ประกาศส�ำนักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยรัฐนิยม ฉบับท่ี 10 เรื่องการแต่งกายของประชาชน 

ชาวไทย, 2484, น.113)

	 จากประกาศข้างต้นจะเห็นว่า รัฐบาล

กล่าวถึงการแต่งกายของประชาชนชาวไทยโดยรวม 

ยังไม่ได้เน้นเฉพาะการแต่งกายของผู้หญิง แต่ยิ่ง

สถานการณ์สงครามตึงเครียดมากขึ้น รัฐบาลยิ่งเน้น

การแต่งกายของผูห้ญงิมากขึน้ ดังทีจ่ะได้กล่าวต่อไป

(2) การได้ดินแดนคืนจากฝรั่งเศส

	 ในช่วงปี พ.ศ. 2483 เกิดเหตุการณ์เดิน

ขบวนเรียกร้องดินแดนคืนจากอินโดจีนฝรั่งเศสของ

ประชาชนชาวไทยกลุ่มต่างๆ เช่น นักเรียนนักศึกษา 

ผู้ใช้แรงงาน และข้าราชการ เป็นต้น

	 จอมพล ป. เห็นว่าเรื่องนี้มีความส�ำคัญ

เพราะประเทศไทยจะเป็นใหญ่ และสิ่งแรกท่ีต้อง

ท�ำให้สมกับประเทศที่จะเป็นใหญ่คือ การปรับปรุง

การแต่งกายของประชาชน ดังที่จอมพล ป. ได้กล่าว

ในที่ประชุมคณะรัฐมนตรีดังนี้

	 การปรับปรุงการแต่งกายของคนไทย

ตามรัฐนิยมนั้น เป็นการก�ำหนดอย่างกว้างๆ โดย 

ไม่ได้เน้นชายหรือหญิง กล่าวคือ รัฐบาลต้องการให้

ประชาชนแต่งกายสุภาพ (ตามความคิดของรัฐบาล

ในขณะนั้น) ในที่สาธารณะ รัฐบาลจึงก�ำหนดการ

แต่งกายของคนไทยไว้ดังนี้

8	 ประกาศสำ�นักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยรัฐนิยมใช้ชื่อประเทศ ประชาชน และสัญชาติ ประกาศวันที่ ๒๔ มิถุนายน ๒๔๘๒, ฉะบับท่ี ๒ เรื่องการ
ป้องกันภัยที่จะบังเกิดแก่ชาติ ประกาศวันที่ ๓ กรกฎาคม ๒๔๘๒, ฉะบับที่ ๓ เรื่องการเรียกชื่อชาวไทย ประกาศวันที่ ๒ สิงหาคม ๒๔๘๒, ฉะบับ
ที่ ๔ เรื่องการเคารพธงชาติ, เพลงชาติ และเพลงสรรเสริญพระบารมี ประกาศวันที่ ๘ กันยายน ๒๔๘๒, ฉะบับที่ ๕ เรื่องให้ชาวไทยพยายามใช้
เครื่องอุปโภคบริโภคที่มีกำ�เนิดหรือทำ�ขึ้นในประเทศไทย ประกาศวันที่ ๑ พฤศจิกายน ๒๔๘๒, ฉะบับที่ ๖ เรื่องทำ�นองและเนื้อร้องเพลงชาติ 
ประกาศวันที่ ๑๐ ธันวาคม ๒๔๘๒, ฉะบับที่ ๗ เรื่องชักชวนให้ชาวไทยร่วมกันสร้างชาติ ประกาศวันที่  ๒๑ มีนาคม ๒๔๘๒, ฉะบับที่ ๘ เรื่องเพลง
สรรเสริญพระบารมี ประกาศวันที่ ๒๖ เมษายน ๒๔๘๓, ฉะบับที่ ๙ เรื่องภาษาและหนังสือไทยกับหน้าที่พลเมืองดี ประกาศวันที่ ๒๔ มิถุนายน 
๒๔๘๓, ฉะบับที่ ๑๐ เรื่องการแต่งกายของประชาชนชาวไทย ประกาศวันที่ ๑๕ มกราคม ๒๔๘๔, ฉะบับที่ ๑๑ เรื่องกิจประจำ�วันของคนไทย 
ประกาศวันที่ ๙ กันยายน ๒๔๘๒, ฉะบับที่ ๑๒ เรื่องการช่วยเหลือคุ้มครองเด็ก คนชรา หรือคนทุพพลภาพ ประกาศวันที่ ๒๘ มกราคม ๒๔๘๕
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เรื่องราษฎรแห่เรียกร้องดินแดนคืนนี้ก็ได้แห่กันมาหลายวันนักหนาแล้ว รู ้สึกว่าราษฎร 

ทั้งหลายสนับสนุนนโยบายของรัฐบาลในเรื่องนี้ด้วยความพร้อมเพรียงเป็นอย่างยิ่ง เห็นว่า

ควรจะออกค�ำแถลงการณ์แสดงความขอบใจ เพื่อขอให้ยุตติกันเสียที ส่วนการที่จะท�ำเป็น 

การใหญ่นั้น รัฐบาลก�ำลังพิจารณาอยู่ และขอมอบให้หลวงวิจิตรวาทการเป็นผู้ยกร่างค�ำ 

แถลงการณ์นี้ กับขอให้พูดเลยไปสักหน่อยว่า เพื่อที่จะให้ได้ดินแดนคืนมานั้น พวกเราทุกคน 

จ�ำจะต้องช่วยกันท�ำงานและปรับปรุงตัวเองให้ดีขึ้น กับขอให้พยายามเขียนไปในเรื่อง

เครื่องแต่งกายและจรรยาด้วย เพราะถือว่าต่อไปเราจะเป็นใหญ่ ได้ดินแดนคืนมา ต้อง

ท�ำให้สมเกียรติสมภูมิ ไม่ใช่นุ่งโสร่ง เขียนมาให้ข้าพเจ้าพูดวิทยุอาทิตย์หน้า (รายงานการ

ประชุมคณะรัฐมนตรี ครั้งที่ 30/2483 วันที่16 ตุลาคม พ.ศ. 2483 – เน้นข้อความโดยผู้วิจัย)   

	 และในโอกาส ท่ี ได ้ ดิ นแดนคืนนี้ เ อ ง 

จอมพล ป. ได้ถือเป็นโอกาสพิเศษที่จะ “วิงวอน”9 

ผู ้หญิงไทยแต่งกายให้สมกับที่ประเทศไทยเป็น

อารยประเทศและคนไทยเป็นอารยะชน คือ ให้เลิก

ใช้ผ้าคาดอก เปลี่ยนมาสวมเสื้อ และให้เลิกนุ่งผ้า

แบบโจงกระเบน แต่เปลี่ยนมานุ่งผ้าถุง รวมถึงการ

ไว้ผมยาวด้วย (ส�ำนักนายกรัฐมนตรี, 2484, น.118)

(3) ความวิตกต่ออิทธิพลของญี่ปุ่นที่แผ่เข้ามา

	 สงครามโลกครั้งที่ 2 ที่เริ่มอุบัติขึ้นในยุโรป

เมื่อ พ.ศ. 2482 นั้น แม้จะยังไม่ลุกลามมาถึงเอเชีย 

แต่ก็มีผลท�ำให้อิทธิพลของฝรั่งเศสและอังกฤษใน

ดินแดนแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อ่อนแอลง จน

กระท่ังประเทศไทยสามารถเรียกร้องดินแดนคืนได้

ดังที่กล่าวไปในข้างต้น

	 แต่ในขณะท่ีอทิธพิลของฝรัง่เศสและองักฤษ 

อ่อนแอลง ปรากฏว่ากองทัพญ่ีปุ่นซ่ึงใช้นโยบายมุ่ง

ลงใต้ ได้รุกเข้ามาและมีทีท่าที่จะขยายอิทธิพลใน

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้แทนที่ชาติตะวันตก

	 ส�ำหรบัประเทศไทยนัน้ รฐับาลได้ตระหนกั 

ถึงอิทธิพลของกองทัพญี่ปุ ่น ดังที่จอมพล ป. ได้

กล่าวในที่ประชุมคณะรัฐมนตรี ถึงความรู้สึกที่อยู่

ในฐานะที่ล�ำบากของประเทศไทย และได้พยายาม

ตกลงในการท�ำสนธิสัญญาไม่รุกรานกับญี่ปุ่นไว้ว่า

...(ละข้อความ)...อนึ่ง เวลานี้ประเทศเรานับวันแต่จะอยู่ในฐานะล�ำบากข้ึนทุกที ความจริง

เราต้องการสร้างชาติของเรา ไม่ต้องการให้ใครมาเก่ียวกับการบ้านเมืองของเรา แต่เราก็ไม่

อยากไปเกี่ยวข้องกับใคร ฉะนั้นอยากจะให้เติมข้อความใหม่ เช่นว่า “อัครภาคีผู้ท�ำสัญญา 

ต่างจะเคารพในอธิปตัยทั้งหลายในอาณาเขตต์ของอัครภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง และจะไม่เข้า 

แซกแซงในกิจการภายในของประเทศนั้น ละเว้นไม่กระท�ำการใดๆ อันจะก่อให้เกิดการ

วุ่นวาย ท�ำการโฆษณาหรือพยายามเข้าแซกแซง อันเป็นการขัดต่อบูรณภาพอาณาเขตต์ของ

อัครภาคีผู้ท�ำสัญญา โดยเจตนาจะเปลี่ยนระบอบการปกครองด้วยก�ำลัง ในอาณาเขตต์ส่วนใด 

ส่วนหนึ่ง” เป็นต้น เร่ืองนี้ถ้าเห็นชอบด้วย ไม่ขัดข้อง ก็จักได้ตกลงกันต่อไป (รายงานการ

ประชุมคณะรัฐมนตรีพิเศษ ครั้งที่ 3/2483 วันศุกร์ที่ 26 เมษายน 2483 – ละข้อความและ

เน้นข้อความโดยผู้วิจัย)

9	 14 มีนาคม พ.ศ. 2484 กรมโฆษณาการได้ออกประกาศโดยใช้หัวเรื่องว่า “คำ�วิงวอนของท่านนายกรัฐมนตรี ฝากไว้แก่พี่น้องสตรีไทย” จะเห็นว่า

ในช่วงเวลานโยบายเรื่องการแต่งกายยังดำ�เนินการไม่เข้มงวดนัก เป็นเพียงการขอร้อง แต่ไม่ใช่การบังคับโดยใช้กฎหมาย  
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	 นอกจากนี้ อิทธิพลของกองทัพญี่ปุ่นที่จะ

พยายามจะแพร่เข้ามาด้านวัฒนธรรม สร้างความ

หวั่นไหวและวิตกให้กับกลุ ่มผู ้น�ำไทยด้วยเช่นกัน 

จอมพล ป. ได้กล่าวถึงกรณีที่ญี่ปุ ่นขอท�ำบันทึก

ความร่วมมือดังนี้

เมื่อสองสามวันนี้ทูตญี่ปุ่นได้มาหา และยื่นบันทึกรวม ๕ ข้อ มีใจความว่า

1. เนื่องจากสัญญา ขอให้ตั้งกรรมการประจ�ำ เพื่อปรึกษาหารือประโยชน์ร่วมกัน เรื่องนี้ว่าจะ 

   ต้องพิจารณาดูก่อน

2. เรื่องตั้งแอมบัสซาเดอ ข้าพเจ้าว่า ส�ำหรับตัวเองไม่ขัดข้อง

3. ขอให้รับรองแมนจูก๊ก ได้ตอบไปว่าขอปรึกษาดูก่อน

4. ขอให้ตกลงทางเศรษฐกิจ 

5. ขอให้ตกลงทางวัฒนธรรม ฯลฯ

ดั่งน้ีจึงเห็นว่าความยากได้มาสู่แล้ว เราจะเดินอย่างไร อย่างระบอบในเอเชียเขาจะเดิน

อย่างไรก็ไม่ทราบ วัฒนธรรมเขากับเราก็เข้ากันไม่ได้ ฉะนั้น ขอให้ช่วยกันพิจารณา

ดู (รายงานการประชุมคณะรัฐมนตรี ครั้งที่ 22/2483 วันพุธท่ี 21 สิงหาคม 2483 – เน้น

ข้อความโดยผู้วิจัย)

	 จ า ก ล�ำ  ดั บ เ ห ตุ ก า รณ ์ ส�ำ  คั ญทั้ ง  3 

เหตุการณ์ข้างต้น จะเห็นว่ารัฐบาลไทยในขณะนั้น

ได้พยายามที่จะสร้างความภาคภูมิใจในความเป็น

ชาติอันมีเอกราชสมบูรณ์ พร้อมกับเป้าหมายท่ีมุ่ง

เป็นใหญ่จากการขยายดินแดน ในขณะเดียวกันก็ 

หวาดวติกกบัการรกุเข้ามาในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ 

ของกองทัพญ่ีปุ่น ดังนั้น นโยบายของรัฐจึงมุ่งไป 

ที่การสร้างภาพของประชาชนที่มีวัฒนธรรมผ่าน

การแต่งกายที่มีระเบียบ ทั้งเพื่อแสดงให้เพื่อนบ้าน

ในดินแดนที่เคยเป็นอาณานิคมเห็นว่าไทยมีอารยะ

เทียบเท่ากับตะวันตกสมฐานะที่จะเข ้าไปดูแล 

ดนิแดนเหล่านัน้แทนตะวนัตกต่อไป ในขณะเดียวกนั

ก็เป็นการแสดงความมีวัฒนธรรมของชาติที่กองทัพ

ญ่ีปุ ่นไม่สามารถน�ำมาเป็นข้ออ้างเพ่ือท�ำให้ไทย

กลายเป็นอาณานิคมได้ ดังนั้น นโยบายการแต่งกาย 

จึงถูกเน้นย�้ำ  โดยเฉพาะการแต่งกายของผู ้หญิง

ที่รัฐบาลต้องการ คือหญิงไทยท่ีแต่งกายอย่างมี

อารยะ กล่าวคือ ไม่ใช้ผ้าคาดอก ไม่นุ่งโจงกระเบน 

แต่สวมเสื้อ นุ่งผ้าถุง และไว้ผมยาว

3.2 ความคิดของผู้น�ำรัฐที่มีต่อผู ้หญิงไทยหลัง

การเข้ามาของกองทัพญี่ปุ่น

	 ความวิตกกังวลของจอมพล ป. เกี่ยวกับ

การเข้ามาของกองทัพญี่ปุ่นท่ีอาจส่งผลกระทบกับ

วัฒนธรรมไทยและผู ้หญิงไทย สามารถเข้าใจได้

จากค�ำพูดของจอมพล ป. เองท่ีกล่าวในท่ีประชุม

คณะรัฐมนตรีวันพุธที่ 18 มีนาคม พ.ศ. 2485 ไว้

ว่า “ไทยเราเป็นลีควิ๊ด (liquid - ผู้วิจัย) เปลี่ยนไป 

ได้ง ่ายดาย อย่างผู ้หญิง เมื่อกินเลี้ยงงานนาย 

โมริยามา ใส่เสื้อญี่ปุ ่นเข้าไปแล้ว” (รายงานการ

ประชุมคณะรัฐมนตรี ครั้งท่ี 16/2485 วันพุธท่ี 18 

มีนาคม 2485)

	 นอกจากนี้  ในที่ประชุมคณะรัฐมนตรี 

วันเสาร์ที่ 2 มกราคม พ.ศ. 2486 จอมพล ป.  

ได้กล่าวถึงเรื่องที่มีผู้หญิงไทยไปท�ำงานกับญี่ปุ่นดังนี้
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กะซวงต่างๆ เคยร้องว่าข้าราชการสตรีวิ่งไปท�ำงานกับยี่ปุ่นเปนแถว และการค้าของยี่ปุ่นก็จะ

ขยายตัวขึ้นมากออกทุกที (รายงานการประชุมคนะรัถมนตรี (พิเสส) ครั้งที่ 1/2486 วันเสาร์

ที่ 2 มกราคม 2486)

	 และด้วยความหวั่นวิตกจากการที่มีผู้หญิง

ไทยไปท�ำงานกับกองทัพญี่ปุ ่นท�ำให้มีการจัดหา

งานให้กับผู้หญิงไทย ดังที่จอมพล ป. ได้กล่าวใน

สุนทรพจน์ เรื่อง “สิบสองเก้าของหยิงไทย” ดังนี้

ยังมีหญิงไทยบางพวกไม่มีงานท�ำที่ดี มักไปรับจ้างไนสถานที่ไม่ควน อาดท�ำไห้เสื่อมเสีย 

เกียรติหยิงไทยได้ ซึ่งไม่เป็นการสมควนที่หยิงไทยจะกะท�ำไนสมัยไทยจเรินดีเช่นบัดนี้ จึงซาบ

ว่าจะจัดไห้มีอาชีพแก่หยิงขึ้น เช่น จะจัดการประกอบโรงแรมไหม่ ที่ก�ำลังส้างอยู่ตรงข้ามกรม

โคสนาการ จะจัดต้ังบริสัทสแดงละคอนขึ้น และจะจัดตั้งการอาชีพอื่นๆ ท่ีเหมาะแก่หยิงข้ึน 

(สามัคคีชัย, 2486, น.243)

	 นโยบายสนับสนุนอาชีพให้หญิงไทยนี้ได้

ด�ำเนินการภายใต้การดูแลของส�ำนักวัฒนธรรม

หญิง ซ่ึงมีท่านผู้หญิงละเอียด พิบูลสงคราม ภริยา

จอมพล ป. ดูแลในฐานะประธานส�ำนักวัฒนธรรม

หญิง

	 นอกจากพยายามไม ่ให ้ผู ้หญิงไทยไป

ท�ำงานกับกองทัพญี่ปุ่นแล้ว จอมพล ป. ได้ต�ำหนิ 

ผู้หญิงท่ีไปเป็นเมียทหารญี่ปุ่นไว้ในสุนทรพจน์เรื่อง 

“ดอกไม้ของชาติ” โดยใช้นามปากกา “สามัคคีชัย” 

ดังนี้

(ละข้อความ) เพราะยังมีดอกไม้อีกหย่างหนึ่งส�ำคันยิ่งเสียด้วย คือ ดอกไม้ของชาติ หยิงไทย

เปนดอกไม้ของชาติใครเถียงได้ไหมว่าไม่เปนดอกไม้ของชาติ.....(ละข้อความ)....ดอกไม้ของ

ชาติก็ต้องน่าเปนดอกไม้ที่ควนเก็บไส่แจกันได้ จึงจะเปนการสมควร ฉันเห็นหยิงไทย ดอกไม้

ของชาติไทย แต่งกายสวย นุ่งกะโปรงสอาด สวมหมวก สวมรองเท้า แต้มปากพองาม ฉัน

นึกไนไจว่า นั่นดอกไม้ของชาติดอกหนึ่งงามแท้ๆ ยิ่งหยิงนั้นรักสาเกียรติของชาติดีด้วย ก็ยิ่ง

เพิ่มความงามเหมือนดอกกุหลาบเชียงใหม่ ไม่มีด้วงมีแมงมากล�้ำกรายเลย ยิ่งน่าเคารพเปน

ดอกไม้ของชาติยิ่งขึ้น…(ละข้อความ)…หยิงเปนดอกไม้ของชาติโดยแท้ ถ้าดอกไม้ร่วงโรยลงไป 

เราก็ว่าดอกไม้นั้นใช้ไม่ได้ หมดคุนสมบัติ ถ้าดอกไม้ของชาติคือหยิง ร่วงโรยลงไป ไครจะว่า

ดอกไม้นี้หรือชาติจะไม่ร่วงโรยตามไปด้วยหยิง ดอกไม้งามของชาติจึงเปนสัญญานบอกความ

พินาสล่มจมของชาติไม่มีไครเถียงได้เลย ฉันเห็นว่าชาติได หยิงไนชาตินั้น เปนอารยะเพียบ

พร้อม มีความรักชาติ รักคู่สมรสชาติเดียวกันไว้เปนแก่นสารแล้ว ชาตินั้นๆ ก็มีทางแต่จะ

จเรินขึ้นทุกวัน ถ้าหยิงไนชาติใด ไม่คิดถึงชาติ แต่งงานไม่เลือกว่าจะเปนไคร ขอไห้มีความ

สุขหย่างเดียวแล้ว นั่นพวกเราจงเข้าไจว่า ชาตินั้นๆ มีดอกไม้โรย-เน่า แล้วชาตินั้นๆ ไม่

ช้าก็จะเน่าตามไปด้วย
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ปัญหาการสมรส เถียงกันมานานแล้วว่า สมรสเพราะเงิน หรือเพราะความรักกันแน่ บาง

แห่งก็เลือกเงิน บางแห่งก็เลือกความรักเปนเกนท์ส�ำคัน ตัวฉันนึกเท่าได ก็ยังมองไม่เห็นเลย

ว่า การแต่งงานกันนั้นจะไม่ถือความรักเปนไหย่ แต่ฉันต้องขอแถมรักชาติ รักเกียรติ ตาม

ไปด้วย ถ้าขาด 2 สิ่งหลังนี้ ฉันว่า หยิงไม่ควนมีคู่เลย…(ละข้อความ)…ถ้าฉันเห็นหยิงไทย

มีผัวไม่ใช่ไทย ไห้ฉันนึกว่า นั่นถือเงินคือความสุข เปนทางไนการเลือกคู่แล้ว ไม่ถือความ

รัก ไม่ถือชาติ ไม่ถือเกียรติ เปนการสแดงว่าชาติของเราจะเสื่อมลง เพราะชายไทยไม่มี

เกียรติพอที่จะเปนผัว หยิงไทยเสียแล้ว เกียรติของชาติก็ตกต�่ำตามไปด้วย ถ้าฉันเป็นหยิง

ไทย ดอกไม้ของชาติของฉัน นั่งถานเปนเมียไม่ไช่คนไทย ฉันอิจฉา ฉันหึงส์ ฉันหวง ถานฉัน

เปนชายไทย ฉันรักชาติ ฉันรักเกียรติ ฉันอาดผิดไนข้อนี้ แต่ช่วยอะไรไม่ได้ เพราะเกิดเปนคน

ก็ต้องเปนเช่นนั้น” (สามัคคีชัย, 2485, น. 1553-1555)   (ละข้อความและเน้นข้อความโดย 

ผู้วิจัย) 

	 การต�ำหนิผู้หญิงที่เป็นเมียชายต่างชาติ ซึ่ง

ในบริบททางสังคมในขณะน้ันน่าจะหมายถึงทหาร

ญี่ปุ่น เนื่องจากความกลัวที่จะถูกกลืนชาติ เพราะ

ลูกที่เกิดจากผู้หญิงเหล่าน้ันไม่สามารถมีเลือดไทย

บริสุทธิ์ตามแนวคิดชาตินิยมในสมัยนั้นได้

    การส่งเสริมให้หญิงไทยมีสามีเป็นคนไทย และ

ต�ำหนิผู ้หญิงไทยที่มีสามีเป็นชาวต่างชาตินั้น ยัง

สามารถพบได้จากบทความ “แม่จ๋าแม่” โดยผู้ใช้

นามปากว่า “ผึ้งไทย” ซึ่งกล่าวถึงบรรยากาศในการ

จัดงานวันแม่ที่มีขึ้นเป็นครั้งแรกในประเทศไทยดังนี้

วานนี้ 10 มีนาคม 2486 เปนวันงานของแม่ ซึ่งกะซวงการสาธารนะสุขได้จัดไห้มีขึ้นเปนคราว

แรก และนะสวนอัมพรได้เปนที่ประเดิมงานวันของแม่หย่างมีชีวิตท่ีสุด ฉันได้มีโอกาสชมงาน

นี้ ตาของฉันลวงฉันเอง นึกไปว่าเปนงานปารีสเมืองงามฝรั่งเสส เพราะแต่ละท่านผู้ไปไนงาน

นี้แต่งกายถูกต้องตามวัธนธัม สวยงามราวกับดูงานงามที่เขาจัดไห้เห็นไนภาพยนต์ และที่งาม

จับไจนั้น เพราะเห็นแม่ไทย ลูกไทย พ่อไทย ต่างก็เดินสวนเสเฮฮากันน่าสนุก เกลียวสัมพันธ์

ฉันพี่น้องได้บังเกิดขึ้นไนท่ามกลางนั้นหย่างแน่นสนิธ และเกลียวสัมพันธ์ท่ีน่าสันเสินภูมิไจยิ่ง

หยู่ที่ ไทย ไทย ไทย คือ แม่ไทย ลูกไทย พ่อไทย จับมือเดินด้วยกัน ลูกเปนสายสัมพันธ์กลาง 

พ่อหยู่ต้นสายทางขวา แม่หยู่ต้นสายทางซ้าย สามไทยเลยมัดติดกันแน่น ไนวงงานวันของแม่

วานนี้…(ละข้อความ)....ฉันได้ยินค�ำว่า แม่จ๋า! ทีไร ฉันหยากจะอุ้มรัดลูกคนนั้นเสียจิงๆ หยาก

จะกอดไห้สมค�ำหวานซาบซึ้งเย็นไจ…(ละข้อความ)

เมื่อฉันได้ยินค�ำหวานคุนของแม่ดั่งกล่าวนี้ ฉันไม่มีความเข้าไจไนหัวไจหยิงบางคน ท�ำไมเขา

ไปมีผัวต่างชาติได้ เพราะเมื่อไปมีผัวต่างชาติแล้ว หยิงนั้นจะไม่ได้ยินค�ำว่า “แม่จ๋า” จน

วันตาย นอกจากตัวเขาเอง จะเรียกแม่ของเขาเท่านั้น แต่เขาจะไม่ได้เปนแม่จ๋า แม่ของลูก

เลยเปนอันขาด เขาจะได้ยินค�ำซึ่งฟังแล้ว ไม่มีความเข้าไจ และไม่มีความหวานจากปากของ

ลูกน้อยของเขา ฉันเสียไจแทนหยิงไทยพวกนี้ แต่บางทีหมดสงสาร เพราะได้ยินมีคนเล่า
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ไห้ฟังว่า หยิงไทยบางคนหรืออาดกล่าวได้ว่า หยิงไนอาเซียเรานี้ เมื่อไปมีผัวหรือคบค้ากับ

คนต่างด้าวแล้วมักท�ำท่าหยิ่งกับคนไทย หรือคนชาติของตน นึกว่าตนสูงตนวิเสสกว่าคน

ชาติเดียวกัน ฉันสมเพทไนความคิดต�่ำๆ ของคนพวกท่ีกล่าวนี้เสียนี่กะไร เพราะคนต่าง 

ประเทสที่เขาเห็น เขาก็ดูถูกเหยียดตน และคนชาติเดียวกันก็ไม่ต้องการคบด้วย

แม่ เปนค�ำหวานซาบซึ้งตรึงไจ แต่ค�ำว่า แม่จ๋า ยังหวานจับไจแรงหลายเท่า หยิงคนไดที่ 

ไม่ได้ถูกเรียกว่า แม่จ๋า ควนจะเสียไจและรีบแก้ไขเสีย ยึดสภาวัธนธัมหยิงไว้เปนที่พึ่งดีกว่า

ไปยึดของท่ีตกมาจากต่างประเทสเปนสิ่งเลี้ยงชีวิตของตน หลายประเทสเม่ือหยิงสมรสกับ

ต่างด้าว เขานับเปนขาดชาติก�ำเหนิด…(ผึ้งไทย. 2486, น. 245-246) (ขีดเส้นใต้ตามต้นฉบับ 

ละข้อความและเน้นข้อความโดยผู้วิจัย)

	 นอกจากนี้ในพิธีเปิดการศึกษาโรงเรียน

นายร้อยหญิง วันที่  28 ธันวาคม พ.ศ. 2485 

จอมพล ป. ได้กล่าวเก่ียวกับ “แม่” ท่ีชาติต้องการ

ดังนี้ 

ในเรื่องการสร้างชาติให้เจริญและมั่นคงนั้น ประเทศจะต้องอาศัยบุคคลในชาตินั้นช่วยกัน จะ

เป็นทางหน่ึงทางใดก็ตาม ถ้าพลเมืองในชาติร่วมมือกันอย่างพร้อมเพรียงแล้ว ก็ไม่มีปัญหา

อะไรที่ชาติของเราจะเป็นมหาประเทศไม่ได้ การสร้างชาตินี้ บุคคลคนเดียวจะท�ำให้ส�ำเร็จ

ย่อมไม่ได้ ทุกคนจะต้องช่วยกัน เมื่อเป็นเช่นนี้ ชาติก็ต้องการให้มีพลเมืองมากยิ่งขึ้นตาม

ล�ำดับ พร้อมทั้งเป็นบุคคลที่แข็งแรง ไม่เจ็บไข้ มีจิตใจเป็นนักรบเสมอ และการท่ีชาติจะได้

พลเมืองที่มีคุณภาพเหมาะสมตามท่ีกล่าวไว้นี้ ก็ย่อมต้องอาศัย “แม่” เป็นส่วนส�ำคัญ

ส่วนหน่ึง เพราะแม่เป็นผู้ที่ใกล้ชิดกับลูก การอบรมเลี้ยงดูทุกอย่าง แม่เป็นผู้รับผิดชอบ 

ทุกสิ่ง ถ้าแม่ดีมีความรู้พอ มีระเบียบในการด�ำเนินชีวิต สิ่งนี้ก็ย่อมจะตกอยู่กับลูก ซึ่งจะเป็น 

พลเมืองของชาติในอนาคต ชาติที่มีแม่ดีลูกดีแล้ว ก็ย่อมเป็นการน�ำความเจริญมาสู่ชาติ

ได้ส่วนหนึ่ง แต่ถ้าแม่ไม่รู้จักเลี้ยงลูก การอบรมต่างๆ ก็มักผิดทาง เช่น สอนให้ลูกกลัวจ้ิงจก 

ตุ๊กแก กลัวชาวต่างประเทศเหล่านี้ ในขั้นต่อไปเมื่อเด็กเจริญเติบโตข้ึน นิสัยอันนี้ก็ติดเนื่อง

ไป ท�ำให้บุคคลในชาติอ่อนสมรรถภาพไปได้ส่วนหนึ่ง (หนังสือที่ระลึกงานพระราชทาน 

เพลิงศพ พล.ต. ไสว, 2545, น.29) (เน้นข้อความโดยผู้วิจัย)

	 จากข้อความข้างต้น จะเห็นว่าการจัดต้ัง

กองทหารหญิงนั้นเพื่อสร้าง “แม่ที่เข้มแข็ง” และ

คุณสมบัติอย่างหนึ่งของแม่ที่เข้มแข็งท่ีรัฐต้องการ

คือ สร้างลูกที่มีสุขภาพแข็งแรง มีจิตใจเข้มแข็ง และ

สามารถจะสอนลูกให้ไม่ให้ขี้ขลาดกลัวชาวต่างชาติ 

	 อย่างไรก็ตาม แม้รัฐบาลจะต้องการให ้

ผู้หญิงสอนลูกไม่ให้กลัวชาวต่างชาติ แต่ดูเหมือนว่า

รัฐบาลเอง จะกลัว การที่หญิงไทยจะต้องเก่ียวข้อง

กับชายต่างชาติ โดยเฉพาะในฐานะเมีย ดังนั้น  

ผู้หญิงที่อยู ่ใกล้ชิดอ�ำนาจรัฐ ซึ่งรัฐสามารถใช้กฎ

ระเบียบควบคุมได้ทันที อย่างเช่น ทหารหญิง หรือ
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ข้าราชการสตรี เป็นต้น จึงถูกควบคุมในเรื่องนี้อย่าง

เข้มงวด ด้วยเหตุนี้ วันที่ 14 มกราคม พ.ศ. 2487 

จอมพล ป. ในฐานะผู้บัญชาการทหารบก จึงมีค�ำ

สั่งถึง พลโท หลวงสวัสดิรณรงค์ รองผู้บัญชาการ

ทหารบกในขณะนั้น เกี่ยวกับการสมรสของทหาร

หญิง ดังนี้

นักเรีย(sic) นายร้อยและนักเรียนนายสิบหญิงจะส�ำเร็จการศึกษาแล้ว จะต้องมีการสมรสขึ้นใน

ภายหน้าแน่ จึงควรพิจารณาว่า ในระหว่างรับราชการประจ�ำการนั้น ควรอนุญาตให้ท�ำการ

สมรสได้ (ตามเง่ือนไขที่จะวางข้ึนใหม่) แต่ถ้าไปท�ำการสมรสโดยไม่ได้รับอนุญาตจะต้อง

จัดการอย่างไร ประการหนึ่ง และเมื่อปลดออกไปแล้ว จะสมรสกับชาวต่างชาติหรือคนไทย

ที่ไม่สมควร ทางการจะจัดอย่างไร อีกประการหนึ่ง (กระทรวงกลาโหม, 2496, น.395) (เน้น

ข้อความโดยผู้วิจัย)

	 และจากค�ำสั่งที่กังวลเกี่ยวกับการสมรส

ของทหารหญิงในข้อความข้างต้น กองทัพบกได้

มีการประชุมเกี่ยวกับเรื่องนี้หลายครั้ง รวมทั้งให้

ส�ำนักวัฒนธรรมหญิงส่งผู้เชี่ยวชาญในเรื่องเพศมา

ช่วยพิจารณาปัญหาดังกล่าวด้วย ในท่ีสุด วันท่ี 15 

มีนาคม พ.ศ. 2487 กระทรวงกลาโหมได้ออก “ข้อ

บังคับว่าด้วยการสมรสของทหารหญิง” โดยก�ำหนด

เกณฑ์การสมรสดังนี้

ทหารหญิงจะท�ำการสมรสได้ต่อเมื่อได้รับราชการแล้ว ๑ ปีเต็ม แต่ต้องได้รับอนุญาตเสียก่อน 

(หมายความว่าผู้บังคับบัญชาต้องเห็นชอบด้วย มิฉะนั้นก็ยังสมรสไม่ได้)

ชายที่จะเข้ามาเป็นสามี จะต้องเป็นไทยโดยก�ำเนิด นับถือศาสนาพุทธ และต้องไม่มีความ

เสียหายใดๆ มาก่อน (มุ่งหมายจะรักษาเกียรติและรักษาความลับราชการ) 

(กระทรวงกลาโหม, 2496, น.395) (เน้นข้อความโดยผู้วิจัย)

	 จากการที่ผู้บัญชาการทหารบกส่งบันทึก

ข้อความแสดงความกังวลในเรื่องการมีสามีของ

ทหารหญิง ว่าเธอเหล่านั้นจะสมรสกับชาวต่างชาติ

หรือชายไทยที่ไม่สมควร ทั้งในขณะที่พวกเธอยังรับ

ราชการเป็นทหารหญิง หรือแม้จะปลดประจ�ำการ

ไปแล้วก็ตาม แต่ในที่สุดค�ำสั่งที่ออกมาอย่างเป็น

ทางการคือ เธอเหล่านั้นห้ามมีสามีเป็นชายต่างชาต ิ

ต้องมีสามีเป็นชายไทยโดยก�ำเนิดเท่านั้น   

	 มิใช่แต่ทหารหญิงเท่านั้น ข้าราชการหญิง

ซึ่งถือว่าเป็นกลุ่มผู ้หญิงที่ใกล้ชิดกับอ�ำนาจรัฐอีก

กลุ่มหนึ่ง ก็ถูกเพ่งเล็งในเรื่องการเกี่ยวข้องกับชาย

ต่างชาติเช่นกัน ในวันที่ 26 สิงหาคม พ.ศ. 2486 

จอมพล ป. ได้ปราศรัยกับปลัดกระทรวง ข้าราชการ

หญิงผู ้แทนกระทรวงต่างๆ รวมถึงหัวหน้าและ 

เจ้าหน้าที่ในส�ำนักวัฒนธรรมหญิง โดยขอความ 

ร่วมมือจากหน่วยราชการท้ังหลายให้ช่วยป้องกัน

และก�ำจัดความนิยมในชนต่างชาติของหญิงไทย

บางกลุ่ม ซึ่งบันทึกข้อความของกระทรวงมหาดไทย

ได้สรุปค�ำปราศรัยไว้ ดังนี้
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ขอความร่วมมือจากหน่วยราชการทั้งหลาย ไนอันท่ีจะช่วยป้องและก�ำจัดความนิยมไนชน

ต่างชาติของหยิงจ�ำพวกหนึ่ง ซึ่งเบาปัญญาไม่รู้ค่าแห่งสักดิ์ตนและเกียรติของชาติ โดยยอม

พลีตนเปน เคร่ืองบ�ำเรอสุขแก่คนต่างชาติด้วยเห็นแก่ทรัพย์สินและความสุขส่วนตนอันหยู ่

ฉเพาะหน้า โดยมิได้ค�ำถึงอันตรายหย่างไหย่หลวงไนด้านการกลืนชาติไนพายหน้า ไนที่สุด

พนะท่านนายกฯ ได้ขอไห้ปลัดกะซวงทุกกะซวงคิดหาทางป้องกันมิได้หยิงจ�ำพวกนี้มีจ�ำนวน

ทวีขึ้นจนเกินขีดที่ควนจ�ำกัดไว้ (สจช.,มท.2.2.12/ 25) 

	 จากสุนทรพจน์ ค�ำปราศรัย บทความ และ

ระเบียบกฎเกณฑ์ต่างๆ ที่รัฐสร้างขึ้น ซึ่งบทความนี้ 

ได้น�ำเสนอมาโดยล�ำดบั พอจะประมวลได้ว่า หลงัจาก 

ที่กองทัพญ่ีปุ่นเข้ามาในพื้นที่ประเทศไทย กลุ่มผู้น�ำ

รัฐได้มีความวิตกกังวลเก่ียวกับการถูกกลืนชาติโดย

สายเลือด จากการที่ผู้หญิงไทยจะกลายไปเป็นเมีย

ชายต่างชาติ ดังน้ัน กิจกรรมหรือนโยบายต่างๆ ที่

เกี่ยวกับผู ้หญิงไทยในช่วงเวลานี้ จึงมีแนวโน้มที่

จัดท�ำเพ่ือกีดกันผู ้หญิงไทยจากการเป็นเมียชาย 

ต่างชาต ิด้วยความคดิทีจ่ะรักษาสายเลอืดไทยบริสทุธิ์ 

ตามแนวคิดชาตินิยมของกลุ่มผู้น�ำรัฐในขณะนั้น

4. บทส่งท้าย

	 จากการศึกษากิจกรรมและนโยบาย

เก่ียวกับผู้หญิงไทยท่ีรัฐบาลจอมพล ป. จัดขึ้นใน

ช่วง พ.ศ. 2481-2487 พบว่ามีความแตกต่างกัน

ระหว่างช่วงก่อนที่กองทัพญี่ปุ่นเข้ามา และหลังจาก

ที่กองทัพญี่ปุ่นเข้ามาตั้งฐานทัพในประเทศไทยแล้ว 

กล่าวคือ รัฐจัดกิจกรรมเกี่ยวกับผู้หญิงมากขึ้น และ

หลากหลายขึ้นหลังจากที่กองทัพญี่ปุ่นเข้ามาอยู่ใน

ประเทศไทย 

	 ปรมิาณและความหลากหลายของกจิกรรม 

เก่ียวกับผู้หญิงไทยท่ีรัฐจัดข้ึนน้ัน มีความเช่ือมโยง 

กับการที่ กอง ทัพ ญ่ีปุ ่ น เข ้ ามา ต้ั ง ใน ดินแดน

ประเทศไทย จากการวิเคราะห์ความคิดของผู้น�ำ

ในขณะนั้นที่ได้แสดงไว้ในต่างสถานที่ต่างวาระ พบ

ว่าการส่งเสริมกิจกรรมต่างๆ ของผู้หญิงโดยรัฐนั้น 

มิใช่เพียงการยกย่องสถานะของผู้หญิงอย่างเช่นท่ี

นันทิราประเมิน หรือมิใช่เพียงเน้นย�้ำบทบาทของ

เมียและแม่อย่างเช่นท่ีสุขสรรค์วิเคราะห์เท่านั้น 

แต่รัฐต้องการจะกีดกันผู ้หญิงไทยออกจากความ

สัมพันธ์ท่ีเกี่ยวข้องกับกองทัพญี่ปุ ่น โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งความสัมพันธ์ทางเพศ ซ่ึงจะท�ำให้ผู้หญิงใน

ฐานะแม่ ไม่สามารถให้ก�ำเนิดลูกท่ีมีสายเลือดไทย

บริสุทธิ์ตามแนวคิดชาตินิยมในขณะนั้นได้ 

	 จากแนวคิดชาตินิยมของผู้น�ำในขณะนั้น 

ที่เกรงการถูกกลืนชาติทางสายเลือด ไม่ว่าจะโดย

ตั้งใจหรือไม่ก็ตาม แต่รัฐได้ท�ำให้เกิดภาพของ 

ผู้หญิงดีและผู้หญิงไม่ดี โดยมีแบบอย่างผู้หญิงดีที่รัฐ 

ต้องการ คือ ผู้หญิงที่ไม่ยอมเป็นเมียของชายต่างชาติ 

ในขณะเดียวกันภาพของผู ้หญิงไม่ดีคือ ผู ้หญิงที่

เป็นเมียชายต่างชาติ โดยรัฐตีตราผู้หญิงเหล่านั้นว่า 

เป็นผู้หญิงที่ไม่รักชาติ เป็นเพียงผู้หญิงที่เห็นแก่เงิน 

	 กล่าวโดยสรุป ภายใต้แนวคิดชาตินิยม

ของรัฐบาลจอมพล ป. ในช่วงสงครามโลกครั้งท่ี 2 

นั้น รัฐได้ส่งเสริมกิจกรรมเพื่อสร้างพลเมืองผู้หญิง

ที่รัฐพึงประสงค์ ซึ่งผันแปรไปตามบริบทที่เปลี่ยน

ไป จากการเป็นตัวแทนของความเป็นอารยะด้วย 

รูปลักษณ์ภายนอก เช่น การแต่งกาย มาเป็นตัวแทน 

ของผู้ที่ต้องรักษาความบริสุทธิ์ทางสายเลือดไม่ให้

ถูกย�่ำยีโดยชาวต่างชาติ ซ่ึงแน่นอนว่าความผันแปร

ดังกล่าวไม่สามารถละเลยบริบทที่มีกองทัพญี่ปุ่นอยู่

ในประเทศไทยได้
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ประเทศญี่ปุ่น

บทคัดย่อ

	 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาปัจจัยด้านระยะห่างทาง

จิตใจและภาพลักษณ์ของประเทศไทยที่มีอิทธิพลต่อผู้สูงอายุชาวญี่ปุ่น

ในการยอมรับแรงงานไทยที่จะเข้าไปทำ�งานด้านการดูแลสุขภาพ

ผู้สูงอายุในประเทศญ่ีปุ่น จากการเก็บข้อมูลด้วยแบบสอบถามกับผู้สูงอายุ 

ชาวญี่ปุ่นอายุ 55-80 ปี จำ�นวน 408 คน แบ่งเป็นผู้สูงอายุท่ีพำ�นัก

ระยะยาวในประเทศไทย 108 คนและผู้สูงอายุที่พำ�นักในประเทศ

ญี่ปุ่นอีก 300 คน โดยทำ�การวิเคราะห์ข้อมูลด้วยการวิเคราะห์องค์

ประกอบ (Factor Analysis) และการวิเคราะห์สมการโครงสร้าง 

(Structural Equation Model: SEM) ได้ผลว่า สามารถจัดกลุ่มปัจจัย

ด้านระยะห่างทางจิตใจและภาพลักษณ์ของประเทศที่มีผลกระทบต่อ

การยอมรับแรงงานไทยในการดูแลสุขภาพของผู้ดูแลสุขภาพผู้สูงอายุ

ในประเทศญี่ปุ่น ได้เป็น 2 กลุ่มปัจจัย คือ ปัจจัยระดับบุคคลซึ่งได้แก่ 

นิสัยการทำ�งาน ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล ระยะห่างทางมรรยาท

ทางสังคม และระยะห่างทางเศรษฐกิจ และปัจจัยระดับประเทศ ซึ่ง

ได้แก่ ระยะห่างทางเทคโนโลยี ระยะห่างทางการศึกษา และระยะห่าง

อิทธิพลของระยะห่างทางจิตใจและภาพลักษณ์ของ
ประเทศท่ีมีผลต่อการยอมรับผู้ดูแลสุขภาพผู้สูงอายุ
ชาวไทยโดยผู้สูงอายุชาวญ่ีปุ่น1

ทางวัฒนธรรม โดยที่ปัจจัยระดับ

บุคคลจะมีอิทธิพลต่อการยอมรับ

ในผู้ดูแลสุขภาพผู้สูงอายุสูงกว่า

ปัจจัยระดับประเทศ
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Abstract

	 This study aims to investigate the effect of psychic 

distance as well as country image upon the acceptance 

of Thai health workers in the Japanese market.  The ques-

tionnaire survey was conducted with 408 Japanese elderly 

respondents aged 55-80 years old. This number includes 

108 respondents who are long-staying in Thailand and 300 

respondents who reside in Japan. By conducting factor 

analysis, the psychic distance and country image factors 

can be reorganized into two groups of factors. First is peo-

ple oriented factor-working manner, human interaction, 

social manner, and economics distance. Second is country 

oriented factor-technological distance, education distance, 

and cultural distance. The analysis results after conduct-

ing Structural Equation Modeling techniques reveals that 

individual oriented factors have higher influences over the 

acceptance of Thai health workers than country oriented 

factors. 

Influence of Psychic Distance and Country 
Image over Japanese Elderly on Acceptance of 
Thai Caregivers1
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1. บทนำ�

	 การเปล่ียนแปลงโครงสร้างประชากรโดย

มีจำ�นวนผู้สูงอายุในสัดส่วนที่สูงขึ้นเร่ือยๆ ทำ�ให้

ประเทศญี่ปุ่นเข้าสู่สังคมผู้สูงอายุอย่างเต็มรูปแบบ

เป็นเร่ืองที่ได้รับความสนใจทั้งจากรัฐบาลและนัก

วิจัย ในการศึกษาเพื่อค้นหาแนวทางสำ�หรับการ

รับมือกับปัญหาน้ี โดยเฉพาะอย่างยิ่งปัญหาเรื่อง

การขาดแคลนแรงงานในวัยหนุ่มสาวที่จะมาทำ�งาน

ด้านการดูแลสุขภาพผู้สูงอายุเหล่านี้

	 ในปัจจุบันองค์การการค้าโลกได้สนับสนุน

การเปิดเสรีการค้าด้านการบริการท้ัง 12 สาขา รวม 

ถึงการบริการทางการแพทย์ โดยจัดต้ังหน่วยงาน

ดูแลส่งเสริมการค้าด้านการบริการ กรอบข้อตกลง

การค้าด้านบริการ General Agreement on 

Trade in Services (GATS) ส่งเสริมการค้า

ระหว่างประเทศด้านการบริการในสี่รูปแบบ ได้แก่ 

การให้บริการข้ามแดน โดยทั้งผู้รับและผู้ให้บริการ

ไม่ต้องเคลื่อนย้าย (Cross Border Services) การ

ที่บริษัทไปเปิดสาขาให้บริการในตลาดของผู้บริโภค 

(Commercial Presence) การเคลื่อนย้ายของ

ผู้รับบริการมายังประเทศผู้ให้บริการ (Consumption 

Abroad) และการเคลื่อนย้ายผู้ให้บริการไปยัง

ประเทศผู้ รับบริการ (Moving of Natural 

Persons) 

	 การค้ าระหว่ างประเทศด้ านบริการ

ทางการแพทย์โดยทั่วไปน้ันมักเกิดขึ้นในรูปแบบที่

สองและรูปแบบที่สาม แต่ในกรณีของการบริการ

ทางการแพทย์เพื่อผู้สูงอายุ อาจมีข้อจำ�กัดในแง่

ของความยากลำ�บากทั้งในทางกายภาพและด้าน

จิตวิทยาในการเดินทางเคลื่อนย้ายไปยังต่าง

ประเทศ และการท่ีบริษัทจะเข้าไปต้ังสาขาให้

บริการในประเทศของผู้บริ โภคก็ยั ง ติดขัดใน

ประเด็นท่ีว่าการให้บริการดูแลสุขภาพผู้สูงอายุมัก

จะเป็นสวัสดิการของรัฐที่ยังไม่เปิดให้เอกชน โดย

เฉพาะอย่างยิ่งผู้ประกอบการจากต่างชาติเข้ามา

แข่งขัน

	 ในกรณีของประเทศญ่ีปุ่น ปัญหาสำ�คัญใน

การบริการดูแลสุขภาพผู้สูงอายุ คือ การขาดแคลน

แรงงานที ่จะทำ�งานเป็นผู ้ด ูแลสุขภาพผู ้ส ูงอายุ

ส่งผลให้รัฐบาลญี่ ปุ่นมีความคิดริเริ่มท่ีจะนำ�เข้า

แรงงานดังกล่าวผ่านข้อตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจโดย

ได้ทดลองนำ � เข้ าแรงงานชาวฟิลิป ปินส์และ

อินโดนีเซียเข้าไปทำ�งานในสถานพยาบาลในกำ�กับ

ของรัฐเมื่อปี พ.ศ. 2551 ประเทศไทยก็มีความ

สนใจที่จะขยายตลาดแรงงานนี้ไปยังประเทศญี่ปุ่น

เช่นกัน ในความเป็นจริงแล้วนอกจากสถาน

พยาบาลในกำ�กับของรัฐแล้วยังมีอุปสงค์ของ

แรงงานด้านการดูแลสุขภาพอีกจำ�นวนมากใน

สถานบริบาลผู้สูงอายุท่ีดำ�เนินงานโดยเอกชนท่ีเปิด

บริการสำ�หรับผู้สูงอายุที่มีอำ�นาจการซื้อและอำ�นาจ

การตัดสินใจ ในกรณีแรกนั้นผู้สูงอายุอาจจะไม่มี

ส่วนร่วมในการคัดเลือกผู้ให้บริการ แต่ในกรณีหลัง

นั้น ผู้สูงอายุจะมีส่วนร่วมในการเลือกสถานบริบาล

ซึ่งย่อมหมายถึงผู้ให้บริการท่ีเป็นชาวต่างชาติด้วย

เช่นกัน 

	 อย่างไรก็ดี ในอดีตที่ผ่านมายังไม่มีงาน

วิจัยที่พยายามตอบคำ�ถามว่าผู้สูงอายุชาวญี่ปุ่น

เหล่าน้ีมีการยอมรับแรงงานต่างชาติมากน้อยเพียงใด 

เพราะการนำ�เข้าแรงงานต่างชาติมักอยู่ภายใต้

เงื่อนไขของรัฐบาล และเป็นความพยายามแรกของ

รัฐบาลที่จะนำ�เข้าแรงงานเหล่านี้เข้ามาทำ�งานใน

สถานพยาบาลภายใต้การกำ�กับของรัฐเพื่อลดแรง

เสียดทานจากสภาพยาบาลท่ีต่อต้านการนำ�เข้า
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แรงงานแบบชั่วคราวและเป็นห่วงเรื่องคุณภาพ

แรงงาน กอปรกับการศึกษาเบื้องต้นของคณะผู้วิจัย

พบว่าสถานพยาบาลที่ดูแลสุขภาพผู้สูงอายุ ท่ี

บริหารงานโดยเอกชนก็มีความสนใจเป็นอย่างยิ่งที่

จะนำ�เข้าแรงงานจากต่างประเทศโดยเฉพาะ

ประเทศไทย งานวิจัยน้ีจึงมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษา

ปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อการยอมรับแรงงานต่างชาติท่ี

เข้าไปทำ�งานด้านดูแลสุขภาพผู้สูงอายุในประเทศ

ญี่ปุ่น เพื่อนำ�ไปสู่การเตรียมตัวและวางแผนสำ�หรับ

ผู้วางนโยบายและผู้ประกอบการของไทยและเป็น

หลักฐานเชิงประจักษ์เพื่อการเจรจาการค้าใน 

กรอบความร่วมมือทางเศรษฐกิจระหว่างไทยและ

ญี่ปุ่นในการเปิดตลาดแรงงานด้านนี้สำ�หรับประเทศ

ไทยต่อไป

2. วรรณกรรมวิจารณ์

	 การทำ�ความเข้าใจถึงกระบวนการในการ

รับรู้ของผู้บริโภคเกี่ยวกับสินค้าและบริการเป็นสิ่ง

สำ�คัญในการวางแผนกลยุทธ์ทั้งด้านธุรกิจและการ

ตลาดให้มีประสิทธิภาพ จากการทำ�วรรณกรรม

วิจารณ์ในอดีตพบว่า มีแนวคิดหลักอยู่สองแนวคิดท่ี

สามารถนำ�มาใช้ในการอธิบายกระบวนการการเกิด

ขึ้นของการรับรู้ที่ผู้บริโภคที่มีต่อสินค้าและบริการ

ในบริบทของการค้าระหว่างประเทศ โดยเป็น

แนวคิดที่เกิดจากวรรณกรรมด้านการบริหารธุรกิจ

ระหว่างประเทศและการตลาดระหว่างประเทศ 

	 ในวรรณกรรมด้านการบริหารธุ ร กิจ

ระหว่างประเทศน้ันได้นำ�แนวคิดระยะห่างทาง

จิต ใจ  (Psych ic  D i s tance )  มาใช้ อธิบาย

กระบวนการตัดสินใจของผู้บริหารเกี่ยวกับการทำ�

ธุรกิจระหว่างประเทศ โดยระยะห่างทางจิตใจ 

(Psychic Distance) อธิบายถึงการรับรู้ของผู้

บริหารของบริษัทหนึ่งๆ ต่อประเทศที่บริษัทของตน

จะเข้าไปเปิดตลาดว่ามีระยะห่างทางจิตใจแคบหรือ

กว้างอย่างไร และการรับรู้ว่าระยะห่างนั้นแคบหรือ

กว้ า งก็ จะมีผลต่อการ เลื อก เข้ าสู่ ตลาดนั้ นๆ 

(Johansan & Wiedersheim-Pual, 1975) โดย

แนวคิดนี้ เ กิดจากข้อสังเกตว่าการค้าระหว่าง

ประเทศที่อยู่ห่างไกลกันทางกายภาพก็อาจจะมีสูง

ได้ถ้าประเทศท้ังสองนั้นมีความใกล้ชิดกันในเชิง

จิตวิทยา (Beckerman, 1956) เช่น ความใกล้เคียง

กันของระบบการเมือง ความใกล้เคียงกันของระดับ

การพัฒนาเศรษฐกิจ ระดับความใกล้เคียงกันด้าน

ระบบการศึกษา การใช้ภาษาในตระกูลเดียวกัน 

ฯลฯ (Dow, 2000; Dow & Karunaratna, 2006) 

ในห้วงเวลาท่ีใกล้เคียงกันก็มีแนวคิดเก่ียวกับระยะ

ห่างทางวัฒนธรรม (Cultural Distance) เพื่อ

อธิบายถึงความแตกต่างหรือเหมือนกันของประเทศ

สองประเทศเพื่อใช้ประยุกต์ในการวางแผนกลยุทธ์

ที่จะนำ�ไปสู่ความสำ�เร็จในการบริหารธุรกิจระหว่าง

ประเทศ (Sethi, 1971) ซึ่งวรรณกรรมในช่วง

ทศวรรษที่ผ่ านมาก็ไ ด้รวมเอาระยะห่างทาง

วัฒนธรรมเข้าเป็นส่วนหนึ่งของระยะห่างทางจิตใจ 

(Shenkar, 2001; Sousa & Bradley, 2006)

	 ในอีกทางหนึ่ง วรรณกรรมด้านการตลาด

ระหว่างประเทศได้พยายามอธิบายกลไกการรับรู้ใน

สินค้าและบริการ ตลอดจนการตัดสินใจซ้ือสินค้า

ของผู้บริโภค โดยใช้ปัจจัยด้านภาพลักษณ์ประเทศ

แหล่งกำ�เนิด (Country of Origin Image) ซึ่ง

อธิบายว่า การรับรู้ ท่ีผู้บริโภคมีต่อประเทศใด

ประเทศหนึ่งนั้นมีอิทธิพลต่อการประเมินคุณภาพ

ของสินค้ าและบริ การที่ ม าจากประ เทศ น้ัน 

(Agrawal & Kamakura, 1999; Jaffe & 

Nebenzahl, 2001; Verlegh & SteenKamp, 

1999) โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับผู้บริโภคที่ยังไม่เคยใช้
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สินค้าหรือบริการนั้นมาก่อน ผู้บริโภคจะทำ�การ

ประเมินคุณภาพสินค้าและบริการนั้นโดยอ้างอิง

จากประสบการณ์เดิมที่ตนเคยมีเกี่ยวกับประเทศท่ี

เป็นแหล่งกำ�เนิดของสินค้าหรือบริการนั้นๆ ซ่ึงก็คือ

ภ า พ ลั ก ษ ณ์ ป ร ะ เ ท ศ แ ห ล่ ง กำ � เ นิ ด นั่ น เ อ ง 

(Johansson et al., 1985; Schaefer, 1997) ซึ่ง

ในกรณีของการส่งแรงงานไทยด้านการดูแลสุขภาพ

ผู้สูงอายุไปทำ�งานยังประเทศญี่ปุ่นนี้เป็นการบริการ

ท่ียังไม่เคยมีมาก่อน ภาพลักษณ์ประเทศแหล่ง

กำ�เนิดจึงน่าจะมีอิทธิพลต่อการยอมรับแรงงานไทย

เหล่านี้โดยผู้สูงอายุชาวญ่ีปุ่นเช่นกัน ทั้งน้ีงานวิจัย

ในอดีตได้วัดภาพลักษณ์ประเทศแหล่งกำ�เนิดใน

หลายแง่มุมด้วยกัน ไม่ว่าจะเป็นด้านคุณภาพสินค้า 

(Nagashima 1970, 1977; Narayana 1981)  

ปัจจัยอ่ืนๆ ที่ เ ก่ียวข้องกับประเทศ (Roth & 

Diamantopoulos, 2009) หรือด้านบุคลิกภาพ

ของคนในชาติ  (d’Astous & Boujbel, 2007) ซึ่ง

ในการศึกษานี้เป็นกรณีการศึกษาบริการด้านดูแล

สุขภาพที่มีปัจจัยด้านผู้ให้บริการที่เป็นคนไทยเป็น

ปัจจัยสำ�คัญ ดังน้ันการวัดภาพลักษณ์ประเทศ

แหล่งกำ�เนิดสำ�หรับงานวิจัยนี้จะเป็นการวัดในแง่

มุมของบุคลิกภาพของคนไทยที่ผู้สูงอายุชาวญ่ีปุ่น

รับรู้  

	 ในการวางแผนเพื่อส่งเสริมการค้าระหว่าง

ประเทศด้านบริการ โดยเฉพาะอย่างยิ่งสำ�หรับ

ประเภทการบริการท่ีมีการปฏิสัมพันธ์ระหว่าง

บุคลากรผู้ให้บริการและผู้รับบริการในระดับท่ีสูง 

(Personal Service)  ความเข้าใจกระบวนการรับรู้

ของผู้บริโภคในระดับบุคคลจะมีความสำ�คัญ ซ่ึง

เกี่ยวกับปัจจัยด้านภาพลักษณ์ประเทศแหล่งกำ�เนิด

นั้นเป็นการศึกษาในมุมมองของผู้บริโภคระดับ

บุคคลอยู่แล้วจึงไม่ เป็นประเด็นในการอ้างอิง

แนวคิดน้ีมาทำ�การศึกษา สำ�หรับแนวคิดระยะห่าง

ทางจิตใจนั้นถึงแม้ว่าจะเป็นแนวคิดท่ีเริ่มต้นจาก

การศึกษาในมุมมองของผู้บริหารขององค์กรธุรกิจ

ก็ตาม แต่ก็ได้มีการประยุกต์ใช้กับการตัดสินใจ

เลือกประเทศที่จะไปศึกษาต่อในกรณีศึกษาของ

การส่งเสริมการบริการด้านการศึกษาในระดับ

อุดมศึกษาข้ันสูง (Graduate Schools) ซ่ึงเป็นมุม

มองของผู้บริโภคในระดับบุคคลเช่นกัน อย่างไรก็ดี 

การศึกษาเรื่องนั้นก็ยั ง เป็นการศึกษาในกรณี

ตัวอย่างสำ�หรับผู้รับบริการจากประเทศกำ�ลัง

พัฒนาไปเข้ารับบริการยังประเทศพัฒนาแล้ว จึง

เป็นการศึกษาในระดับเดียว คือ การรับรู้ในระดับ

ประเทศ สำ�หรับการค้าระหว่างประเทศของการ

บริการในหมวดการเคลื่อนย้ายบุคคลธรรมดานั้น

เป็นการรับบริการจากบุคคลโดยตรง ผู้รับบริการ

อาจจะต้องประเมินคุณภาพบริการจากประเทศ 

(แหล่งท่ีมาของผู้ให้บริการ) และประเมินจากบุคคล

สัญชาติประเทศนั้นๆ (ตัวผู้ให้บริการ) ประกอบการ

ตัดสินใจ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีศึกษาเรื่องการ

ส่งผู้ดูแลสุขภาพผู้สูงอายุจากประเทศไทยเพื่อไปให้

บริการดูแลสุขภาพผู้สูงอายุในประเทศญี่ปุ่นนั้น

เป็นการส่งออกบริการจากประเทศกำ�ลังพัฒนาไป

ยังประเทศที่พัฒนาแล้ว จึงมีความจำ�เป็นที่จะต้อง

ศึกษาให้เข้าใจอย่างชัดเจนว่าการรับรู้ในระดับใดมี

ความสำ�คัญของการยอมรับหรือความตั้งใจจะซื้อ

บริการของผู้สูงอายุชาวญี่ปุ่นมากกว่ากันเพื่อให้

สามารถนำ�ผลการศึกษาไปประยุกต์ใช้เพื่อการ

วางแผนกลยุทธ์ในการเข้าสู่ตลาดที่เหมาะสม

	 คณะผู้วิจัยพิจารณาเห็นว่าการวัดการรับรู้

ของผู้สูงอายุชาวญี่ปุ่นต่อประเทศไทยและต่อคน

ไทยในฐานะผู้ดูแลสุขภาพผู้สูงอายุนั้นสามารถ

อ้างอิงเครื่องมือการวัดการรับรู้ตามแนวคิดระยะ

ห่างทางจิตใจและแนวคิดเรื่องภาพลักษณ์ของ

ประเทศแหล่ งกำ � เนิดได้  เนื่ องจากมีตั ววัดที่
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ครอบคลุมการรับรู้ต่อประเทศและตัววัดที่การรับรู้

ต่อบุคคล โดยจะทำ�การวิเคราะห์ด้วยการวิเคราะห์

สมการโครงสร้าง (Structural Equation Model: 

SEM) เพ่ือแยกแยะปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อการยอมรับ

ของผู้สูงอายุชาวญี่ปุ่นต่อไป

3. กรอบแนวคิดการวิจัย

	 จากแนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยในอดีตที่

เกี่ยวข้องดังที่กล่าวมาข้างต้น ทำ�ให้สรุปได้ว่าปัจจัย

ที่คาดว่าจะมีผลต่อการยอมรับแรงงานไทยด้าน

สุขภาพโดยผู้สูงอายุชาวญี่ปุ่นนั้นประกอบด้วยสอง

ปัจจัยหลักด้วยกัน คือ ปัจจัยด้านระยะห่างทาง

จิตใจ ซึ่งแสดงถึงความรู้สึกใกล้ชิดกันระหว่างผู้ให้

บริการและผู้รับบริการ กับปัจจัยด้านภาพลักษณ์

ของประเทศ ซึ่งแสดงถึงการรับรู้เกี่ยวกับประเทศ

ของผู้ให้บริการหรือคุณสมบัติของตัวผู้ให้บริการ

โดยตรง ด้วยเหตุนี้กรอบแนวคิดการวิจัยของงาน

วิจัยนี้จึงแสดงได้ดังภาพที่ 1

ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดการวิจัย

แหล่งที่มา:  สรุปโดยผู้เขียน

4. ระเบียบวิธีวิจัย

	 4.1 กลุ่มตัวอย่างในงานวิจัย

	 กลุ่มตัวอย่างในงานวิจัยนี้ได้แก่ ผู้สูงอายุ

ชาวญ่ีปุ่นท้ังชายและหญิงท่ีมีอายุตั้งแต่ 65 ปีข้ึนไป 

ซึ่งเป็นอายุที่ชาวญี่ปุ่นเกษียณจากการทำ�งาน (ใน

กรณีกลุ่มตัวอย่างท่ีเป็นหญิง จะมีอายุตั้งแต่ 55 ปี

เนื่องจากสามีได้เกษียณอายุแล้วและภรรยาก็จะได้

รับเงินบำ�นาญตามสามี) ทั้งนี้เพื่อต้องการหลีกเลี่ยง

อิทธิพลของประสบการณ์ที่มีต่อประเทศไทยของ

กลุ่มตัวอย่าง โดยเพื่อให้มั่นใจว่ากลุ่มตัวอย่างมีการ

กระจายของท้ังผู้ท่ีมีประสบการณ์เก่ียวกับประเทศ

ไทยและผู้ที่ไม่มีประสบการณ์เกี่ยวกับประเทศไทย 

ในการเก็บข้อมูลจะกระจายในสองช่องทาง คือ 

หนึ่ง การกระจายแบบสอบถามกับกลุ่มผู้สูงอายุท่ี

เข้ามาพำ�นักระยะยาวในประเทศไทย (เกินกว่า 6 

เดือน) จำ�นวน 108 คน และสอง การเก็บข้อมูลกับ

กลุ่มผู้สูงอายุที่อาศัยอยู่ในประเทศญี่ปุ่นจำ�นวน 

300 คน โดยทำ�การเก็บข้อมูลระหว่างวันที่ 10 – 

30 กรกฎาคม พ.ศ. 2553

	 ทั้งนี้ กลุ่มตัวอย่างที่เก็บในประเทศญี่ปุ่น

นั้นจะทำ�การเก็บข้อมูลด้วยการว่าจ้างบริษัทที่ให้

บริการเก็บข้อมูลในประเทศญี่ปุ่น โดยกำ�หนดว่า

เป็นผู้สูงอายุชายและหญิงที่มีอายุมากกว่า 60 ปีขึ้น

ไป และรู้จักประเทศไทย แต่ไม่จำ�เป็นต้องเคยเดิน

ทางมาประเทศไทย จำ�นวน 300 คน โดยจะทำ�การ

เก็บข้อมูลกับผู้สูงอายุกระจายตามเมืองสำ�คัญต่างๆ 

ของประเทศญี่ปุ่น

	 สำ�หรับกลุ่มตัวอย่างผู้สูงอายุที่พำ�นักระยะ

ยาวในประเทศไทยนั้น ได้ทำ�การกระจายแบบ 

สอบถามด้วยการขอความร่วมมือจากสมาคมหรือ

ระยะห่าง

ทางจิตใจ

ภาพลักษณ์ของ 

ประเทศ

การยอมรับ

แรงงานไทยโดย

ผู้สูงอายุชาวญี่ปุ่น
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	 4.2 เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูล

	 เนื้อหาของแบบสอบถามประกอบด้วย

คำ�ถามส่ีส่วน คือ หน่ึง คำ�ถามเก่ียวกับประสบการณ์ 

ที่กลุ่มตัวอย่างมีเกี่ยวกับประเทศไทยในหกประเด็น 

ได้แก่ ประสบการณ์การท่องเที่ยว การพำ�นักระยะ

ยาวเกินสามเดือน การมีเพ่ือนหรือคนรู้จักท่ีเป็นคน

ไทย การฟังและการพูดภาษาไทย และการเขียน

ภาษาไทย

	 คำ�ถามในส่วนที่สองและส่วนท่ีสาม คือ 

การประเมินระยะห่างทางจิตใจที่กลุ่มตัวอย่างมีต่อ

ประเทศไทยและภาพลักษณ์ของคนไทยท่ีรับรู้ได้ 

โดยคำ�ถามในส่วนนี้เป็นคำ�ถามให้เลือกตอบในสาม

ระดับคะแนน คือ เห็นด้วย ไม่แน่ใจ ไม่เห็นด้วย 

เนื่องจากในข้ันตอนการทดสอบแบบสอบถาม 

(Pretest) พบว่า กลุ่มตัวอย่างของงานวิจัยนี้เป็น

ผู ้ส ูงอายุท ำ�ให้ไม ่สามารถตอบคำ�ถามที ่ม ีความ

ซับซ้อนอย่างเช่น สเกลอันตรภาคช้ันแบบห้าระดับ

คะแนนได้ จึงทำ�การปรับระดับคะแนนให้เหลือ

เพียงสามระดับเท่านั้น 

	 ทั้งนี้คำ�ถามเกี่ยวกับระยะห่างทางจิตใจ

ประกอบด้วยข้อคำ�ถาม 25 ข้อ และคำ�ถามเก่ียวกับ 

ภาพลักษณ์ของคนไทยมีท้ังสิ้น 19 ข้อ โดยข้อ

คำ�ถามท้ังหมดได้มาจากการอ้างอิงงานวิจัยในอดีต

และปรับปรุงให้เข้ากับบริบทของงานวิจัยด้วยการ

สัมภาษณ์เชิงลึกกับผู้สูงอายุชาวญี่ปุ่นที่พำ�นักระยะ

ยาวในประเทศไทย 22 คน พยาบาล ผู้ช่วย

พยาบาล นักเรียนพยาบาล และนักเรียนผู้ช่วย

พยาบาลชาวไทยท่ีทำ�งานด้านดูแลผู้สูงอายุจำ�นวน 

5 คน ผู ้บริหารของโรงพยาบาลและโรงเรียนฝึก

ผู้ช่วยพยาบาล 8 คน

	 ในส่วนสุดท้ายเป็นคำ�ถามเกี่ยวกับการ

ยอมรับแรงงานไทยในการทำ�งานด้านการดูแล

ชมรมชาวญี่ปุ่นที่พำ�นักระยะยาวในประเทศไทยใน

กร ุงเทพฯ และจ ังหว ัดเช ียงใหม ่ แต ่เน ื ่องจาก

กฎระเบียบของบางชมรมที่ต้องการปกป้องสิทธิ

ส่วนบุคคลของสมาชิกชมรม เนื่องจากมีการถูก

ขอร้องให้ตอบแบบสอบถามหลายคร้ังจากคณะผู้

วิจัยจากหลายโครงการ ทำ�ให้ต้องวางกฎระเบียบที่

จะต้องตรวจสอบแบบสอบถามและขอแก้ไขเนื้อหา

ของแบบสอบถามก่อนการแจกจ่าย ซึ่งคณะผู้วิจัย

ไม่สามารถรับเงื่อนไขดังกล่าวได้ เนื่องจากต้องการ

ความสอดคล้องตรงกันระหว่างข้อมูลที่เก็บจาก

แหล่งข้อมูลต่างๆ ทั่วประเทศ คณะวิจัยจึงใช้วิธีการ

เก็บข้อมูลแบบ Snow ball sampling สำ�หรับพื้น

ที่นั้นๆ สำ�หรับสมาคมหรือชมรมที่ให้ความร่วมมือ 

คณะผู้วิจัยได้ส่งแบบสอบถามแก่สมาชิกในสมาคม

หรือชมรมทางไปรษณีย์พร้ อมซองและตรา

ไปรษณีย์เพื่อการส่งกลับ 

	 การแจกจ่ายแบบสอบถามแบบ Snow 

ball sampling ได้ใช้ในการเก็บข้อมูลจากกลุ่มผู้สูง

อายุในจังหวัดเชียงใหม่จำ�นวน 50 คน โดยได้รับ

ความร่วมมือจากคุณคอนโด เคโกะ ซึ่งเป็นหนึ่งใน

กลุ่มตัวอย่างที่คณะผู้วิจัยได้เข้าไปสัมภาษณ์ในการ

เก็บข้อมูลเชิงคุณภาพในการศึกษาเบื้องต้นก่อน

หน้าการออกแบบแบบสอบถาม  ส่วนการเก็บ

ข้อมูลโดยการส่งแบบสอบถามทางไปรษณีย์นั้น  

จะเป็นการเก็บข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างที่อาศัยอยู่ใน

กรุงเทพมหานครและจังหวัดใกล้เคียง โดยได้รับ

ความร่วมมือจาก Bangkok Japanese Longstay 

Club ในการเปิดเผยรายชื่อสมาชิกและที่อยู่สำ�หรับ

การจัดส่งแบบสอบถาม โดยคณะผู้วิจัยได้ทำ�การ

กระจายแบบสอบถามทั้งสองวิธีไปทั้งสิ้น 180 ชุด 

ได้รับแบบสอบถามที่สมบูรณ์ตอบกลับมาทั้งสิ้น 

109 ชุด คิดเป็นอัตราส่วนตอบกลับร้อยละ 60.55
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สุขภาพผู้สูงอายุในประเทศญี่ปุ่น ซึ่งเป็นคำ�ถามสาม

ระดับคะแนนเช่นกัน

5. ผลการวิจัย

	 5.1 ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่าง

	 กลุ่มตัวอย่างทั้ง 408 คน ประกอบด้วย

เพศชาย 229 คน และเป็นเพศหญิงจำ�นวน 179 คน 

อายุระหว่าง 55-80 ปี (ตารางที่ 1) โดยในจำ�นวน

นี้มีผู้ที่มีประสบการณ์เกี่ยวกับประเทศไทยไทยทาง

ใดทางหนึ่งจำ�นวน 223 คน และไม่มีประสบการณ์

เก่ียวกับประเทศไทยเลยจำ�นวน 185 คน (ตารางท่ี 

2) ซึ่งแสดงให้เห็นว่าข้อมูลที่ใช้ในการวิเคราะห์ครั้ง

นี้มีการกระจายตัวของกลุ่มตัวอย่างทั้งทางด้านเพศ 

อายุ และประสบการณ์ที่มีต่อประเทศไทยอย่าง

เหมาะสม โดยไม่มีการโน้มเอียงของข้อมูลไปทางใด

ทางหนึ่งจนมากเกินไป

เพศชาย

ร้อยละของ

เพศชายใน

แต่ละช่วงอายุ

เพศ

หญิง

ร้อยละของ

เพศหญิงใน

แต่ละช่วงอายุ

รวม
ร้อยละของ

แต่ละช่วงอายุ

อายุ 55-59 ปี 2 28.57 5 71.43 7 1.72

อายุ 60-64 ปี 22 62.86 13 37.14 35 8.58

อายุ 65-69 ปี 94 51.37 89 48.63 183 44.85

อายุ 70-74 ปี 95 57.93 69 42.07 164 40.20

อายุตั้งแต่  75 ขึ้นไป 16 84.21 3 15.79 19 4.65

รวม 229 56.13 179 43.87 408 100.00

ตารางที่ 1 คุณลักษณะทางประชากรของกลุ่มตัวอย่าง

แหล่งที่มา: คำ�นวณโดยผู้เขียน
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มีประสบการณ์ ไม่มีประสบการณ์

เคยเดินทางมาประเทศไทยหรือไม่
เคย 209 0

ไม่เคย 14 185

มีเพื่อนหรือคนรู้จักเป็นคนไทยหรือไม่
มี 132 0

ไม่มี 91 185

ท่านเคยพำ�นักอาศัยอยู่ในประเทศไทยเกิน 6 เดือน 

หรือไม่

เคย 102 0

ไม่เคย 121 185

พูดภาษาไทยได้หรือไม่
ได้ 95 0

ไม่ได้ 128 185

อ่านภาษาไทยได้หรือไม่
ได้ 35 0

ไม่ได้ 188 185

รวมจำ�นวนคนที่อยู่ในแต่ละกลุ่มประสบการณ์ 223 185

ร้อยละ (n = 408) 54.66 45.34

ตารางที่ 2  ผลสรุปการจำ�แนกกลุ่มตัวอย่างตามระดับประสบการณ์ที่มีต่อประเทศไทย

แหล่งที่มา: คำ�นวณโดยผู้เขียน

	 5.2 การวิเคราะห์องค์ประกอบของ

ปัจจัยด้านระยะห่างทางจิตใจและภาพลักษณ์ของ

ประเทศ

	 ในงานวิจัยนี้ได้ใช้เทคนิคการวิเคราะห์องค์

ประกอบ (Factor Analysis) และการวิเคราะห์ตัว

แบบสมการโครงสร้าง (Structural Equation 

Model: SEM) ในการวิเคราะห์เพ่ือศึกษาอิทธิพล

ของระยะห่างทางจิตใจและภาพลักษณ์ของ

ประเทศที่มีต่อการยอมรับในการบริการด้านการ

ดูแลสุขภาพผู้สูงอายุโดยแรงงานไทย

	 แม้ว่าแนวคิดระยะห่างทางจิตใจและภาพ-

ลักษณ์ของคนไทยจะเป็นแนวคิดที่แตกต่างกัน แต่ก็

มีความใกล้เคียงกัน อีกทั้งข้อคำ�ถามที่ใช้ในการเก็บ

ข้อมูลมีมากถึง 44 ข้อคำ�ถาม ด้วยเหตุนี้ เพื่อลด

ความซับซ้อนของข้อมูลและเพื่อความง่ายในการ

วิเคราะห์ คณะผู้วิจัยจึงทำ�การจัดกลุ่มข้อคำ�ถามที่มี

ความใกล้เคียงกันเข้าไว้ด้วยกันด้วยเทคนิคการ

วิเคราะห์องค์ประกอบ 

	 ในขั้นแรกของการวิเคราะห์ ได้ตรวจสอบ

ความน่าเช่ือถือของชุดคำ�ถามทั้ง 44 ข้อ ซึ่งพบว่า 

ค่าสัมประสิทธิ์อัลฟ่าของครอนบัค (Cronbach’s 

Alpha Coefficient) มีค่าเท่ากับ 0.892 หลังจาก

นั้นทำ�การวิเคราะห์องค์ประกอบด้วยการคำ�นวณ

แ บ บ ค ว า ม น่ า จ ะ เ ป็ น สู ง สุ ด  ( M a x i m u m 

Likelihood) และทำ�การหมุนแกนแบบไม่ตั้งฉาก 

(Oblique Rotation) ด้วยวิธีโปรแมกซ์ (Promax) 
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ซ่ึงเมื่อพิจารณาค่าน้ำ�หนักองค์ประกอบ (Factor 

Loading) ของการวิเคราะห์ในครั้งแรกน้ี โดย

พิจารณาตัดข้อคำ�ถามที่มีค่าน้ำ�หนักองค์ประกอบ 

ต่ำ�กว่า 0.30 ออก พบว่า ควรตัดข้อคำ�ถามออก

จำ�นวน 11 ข้อคำ�ถาม แล้วจึงนำ�ข้อคำ�ถามท่ีเหลือ

ทั้งหมด 33 ข้อมาทำ�การวิเคราะห์องค์ประกอบอีก

ครั้งหนึ่ง 

	 ผลการวิ เคราะห์สามารถจัดกลุ่ มข้อ

คำ�ถามได้เป็นแปดกลุ่มโดยมีโครงสร้างของแต่ละ

องค์ประกอบดังแสดงในตารางที่ 3 ซึ่งการวิเคราะห์

ครั้งนี้มีค่าดัชนี Kaiser-Meyer-Olkin (KMO) ของ

การวิเคราะห์เท่ากับ 0.887 ซ่ึงมีค่ามากกว่า 0.5 

และมีความแปรปรวนรวมที่สามารถอธิบายได้ 

(Total Variance Explained) เท่ากับร้อยละ 

56.351 ซ่ึงแสดงให้เห็นว่าข้อมูลท่ีได้มานี้สามารถ

นำ�มาใช้วิเคราะห์โดยเทคนิคการวิเคราะห์องค์

ประกอบได้ และมีอำ�นาจในการอธิบายข้อมูลท่ีเป็น

ที่ยอมรับ

ตารางที่ 3 ผลลัพธ์จากการวิเคราะห์องค์ประกอบ

Factor

1 2 3 4 5 6 7 8

CI_10

CI_9

CI_13

CI_11

CI_16

CI_15

CI_4

CI_17

CI_2

CI_5

คนไทยเป็นคนรับผิดชอบดี เชื่อถือได้

คนไทยเป็นคนขยัน

คนไทยเป็นคนรักษากฎระเบียบ

คนไทยเป็นคนมีความพยายาม ไม่ย่อท้อต่อปัญหา

คนไทยเป็นคนใส่ใจในส่วนรวม คิดถึงคนอื่นก่อนเสมอ

คนไทยเป็นคนรักษาเวลา

คนไทยเป็นคนมีมารยาท

คนไทยเป็นคนรักสะอาด

คนไทยเป็นคนกระฉับกระเฉง ตื่นตัวอยู่เสมอ

คนไทยเป็นคนรู้จักกาลเทศะ

.818

.785

.732

.730

.711

.702

.433

.342

.340

.331

-.219

.308

.267

.311

-.147

-.123

.106

.166

-.134

.297 -.184

.147

-.107

.153

-.123

-.169

.137

.121

.186

.149

.173

.152

.266

-.121

CI_7

CI_3

CI_1

CI_6

CI_12

คนไทยเป็นคนใจดี มีน้ำ�ใจ ไม่เอาเปรียบ

คนไทยเป็นคนประนีประนอม

คนไทยเป็นคนที่ให้ความเอาใจใส่ต่อผู้สูงอายุเหมือน

คนในครอบครัว

คนไทยเป็นคนรักสงบ ไม่ก้าวร้าว

คนไทยมีความเป็นผู้ใหญ่ สุขุม .301

.707

.608

.585

.510

.483

.122

-.154

.196

-.138

-.219

.195 -.159

.188

-.240

PD_13

CI_19

PD_5

PD_1

ฉันสามารถรับประทานอาหารไทยได้

คนไทยเป็นคนที่เข้าไปชวนคุยได้อย่างสะดวกใจ

ฉันสามารถสื่อสารกับคนไทยได้ด้วยท่าทาง

ศาสนาที่คนไทยนับถือเป็นสิ่งที่ฉันพอจะเข้าใจ

และยอมรับได้ง่าย

-.126 .375

.101

.639

.491

.457

.419

.108

.134

-.134

-.117

-.101

-.246
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Factor

1 2 3 4 5 6 7 8

PD_6

PD_9

PD_10

ไทยมีการพัฒนาเทคโนโลยีทางการแพทย์ไม่แตกต่าง

กับญี่ปุ่น

บุคลากรทางการแพทย์ของไทยมีความรู้ทางวิชาชีพ

เท่าเทียมกับคนของญี่ปุ่น

การให้บริการทางการแพทย์ของไทยไม่แตกต่างจาก

ของประเทศญี่ปุ่น

.111

.114

.833

.513

.503 .106

-.160

.175

PD_14

PD_18

PD_15

PD_17

คนไทยมีมรรยาททางสังคมที่ไม่แตกต่างจากคนญี่ปุ่น

คนไทยและคนญี่ปุ่นดูแลลูกค้าในรูปแบบเดียวกัน

คนไทยมีธรรมเนียมในการแต่งกายไม่ต่างจากคนญี่ปุ่น

ประชาชนของประเทศทั้งสองมีความเคารพในผู้

อาวุโสเหมือนกัน

.112

.354

-.150

.123

.116

.658

.479

.398

.331

.162

.274

-.103

.130

PD_11

PD_12

PD_2

ค่าครองชีพของประเทศไทยไม่แตกต่างจากประเทศ

ญี่ปุ่น

มาตรฐานการครองชีพของญี่ปุ่นและไทยไม่แตกต่าง

กัน

ระบบการปกครองของประเทศไทยและประเทศญี่ปุ่น

ไม่มีความแตกต่างกัน

-.126

-.181

-.146

.120

.524

.450

.337

.112

.290

PD_24

PD_25

คนไทยและคนญี่ปุ่นต่างถูกบีบคั้นจากการทำ�งาน

ไทยและญ่ีปุ่นต่างก็เป็นสังคมที่ต้องแข่งขัน ทำ�ให้ขาด

ความสุขทางด้านจิตใจ

.100

.914

.332

PD_7

PD_8

คนไทยและคนญี่ปุ่นส่วนใหญ่มีการศึกษาดี

(จบมหาวิทยาลัย)

คนไทยและคนญี่ปุ่นต่างก็พูดภาษาอังกฤษไม่ค่อยได้

.110

.109 -.136

.176

-.118

-.221 .107 .164

-.118

.424

.350

แหล่งที่มา:  คำ�นวณโดยผู้เขียน

	 ทั้งนี้การตั้งชื่อและค่าสัมประสิทธิ์ความน่า

เชื่อถือของครอนบัคในแต่ละองค์ประกอบสามารถ

สรุปได้ดังตารางที่ 4 โดยค่าสัมประสิทธิ์ความน่า

เช่ือถือของครอนบัคมีค่าตั้งแต่ 0.185 ถึง 0.891 

ซึ่งแสดงให้เห็นว่าการวิเคราะห์องค์ประกอบนี้มี

ความน่าเชื่อถือพอที่จะยอมรับได้
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	 หลังจากที่ได้โครงสร้างของระยะห่างทาง

จิตใจและภาพลักษณ์ของประเทศแล้ว ในขั้นตอน

ต่อไปคือการคำ�นวณค่าคะแนนองค์ประกอบของท้ัง

แปดองค์ประกอบด้วยวิธีถดถอย (Regression 

Method) เพื่อนำ�ค่าที่ได้นี้ไปใช้เป็นตัวแปรต้น

สำ�หรับการวิเคราะห์หาอิทธิพลของระยะห่างทาง

จิตใจและภาพลักษณ์ของประเทศที่มีต่อการยอมรับ

ตารางที่ 4 ชื่อและค่าสัมประสิทธิ์อัลฟ่าของครอนบัคสำ�หรับองค์ประกอบย่อยของระยะห่างทางจิตใจและ

ภาพลักษณ์ของประเทศ

ชื่อองค์ประกอบ
ค่า 

Eigen Value

ค่าสัมประสิทธิ์

อัลฟ่าของครอนบัค

1 นิสัยการทำ�งาน (Working Manner) 7.555 0.891

2 ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล (Human Interaction) 2.856 0.731

3 ระยะห่างทางวัฒนธรรม (Cultural Distance) 2.018 0.616

4 ระยะห่างทางเทคโนโลยี (Technological Distance) 1.409 0.693

5 ระยะห่างทางมรรยาทสังคม (Social Manner Distance) 1.366 0.656

6 ระยะห่างทางเศรษฐกิจและการเมือง (Economics and Political Distance) 1.220 0.474

7 ระยะห่างทางส่ิงแวดล้อมการทำ�งาน (Working Environment Distance) 1.132 0.482

8 ระยะห่างทางการศึกษา (Education Distance) 1.039 0.185

แหล่งที่มา: คำ�นวณโดยผู้เขียน

แรงงานไทยทางด้านดูแลสุขภาพผู้สู งอายุ ใน

ประเทศญี่ปุ่น และเพื่อหลีกเลี่ยงปัญหา Multi-

Colinearity ในการวิ เคราะห์ จึงจำ�เป็นต้อง

พิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างแต่ละองค์ประกอบ

ก่อนด้วยการคำ�นวณค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ 

(Correlation Coefficients) ระหว่างองค์ประกอบ

แต่ละคู่ ซึ่งสามารถสรุปได้ดังตารางที่ 5

องค์ประกอบที่ 1 2 3 4 5 6 7

1

2

3

4

5

6

7

8

1.000

.575

.142

.019

.417

.359

.193

.185

.575

1.000

.472

.211

.343

.306

-.007

.236

.142

.472

1.000

.318

.240

.350

-.052

.256

.019

.211

.318

1.000

.179

.244

.047

.343

.417

.343

.240

.179

1.000

.242

.052

.331

.359

.306

.350

.244

.242

1.000

.052

.154

.193

-.007

-.052

.047

.052

.052

1.000

.148

ตารางที่ 5 ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ของแต่ละองค์ประกอบที่จัดได้

แหล่งที่มา: คำ�นวณโดยผู้เขียน
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	 เม่ือพิจารณาค่าสหสัมพันธ์ระหว่างองค์

ประกอบแต่ละคู่ในตารางที่ 5 จะพบว่าสามารถจัด

องค์ประกอบที่มีความสัมพันธ์กันค่อนข้างสูงได้เป็น

สามกลุ่ม คือ กลุ่มที่หนึ่ง ได้แก่ องค์ประกอบด้าน

นิสัยการทำ�งาน ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล ระยะ

ห่างทางมรรยาททางสังคม และระยะห่างทาง

เศรษฐกิจ ซ่ึงอาจสามารถเรียกรวมได้ว่าเป็นกลุ่ม

ปัจจัยเชิ งบุคคล และกลุ่มที่สอง ไ ด้แก่  องค์

ประกอบด้านระยะห่างทางเทคโนโลยี ระยะห่าง

ทางการศึกษา และระยะห่างทางวัฒนธรรม ซึ่ง

เรียกรวมว่าเป็นกลุ่มปัจจัยเชิงประเทศ และกลุ่ม

สุดท้าย คือ องค์ประกอบด้านสิ่งแวดล้อมในการ

ทำ�งาน ซ่ึงเป็นองค์ประกอบท่ีมีความสัมพันธ์กับ

องค์ประกอบด้านอื่นๆ ต่ำ�ที่สุด

	 5.3 การวิเคราะห์อิทธิพลของปัจจัยที่มี

ผลต่อการยอมรับแรงงานไทยด้านการดูแลสุขภาพ 

ผู้สูงอายุ

	 หลังจากท่ีจัดกลุ่มองค์ประกอบต่างๆ ตาม

ความสัมพันธ์ดังตารางท่ี 5 ได้แล้ว จึงนำ�โครงสร้าง

ของความสัมพันธ์ดังกล่าวมาทำ�การวิเคราะห์โดยใช้

แบบจำ�ลองสมการโครงสร้างดังแสดงในภาพที่ 2

ภาพที่ 2 แบบจำ�ลองสมการโครงสร้างสำ�หรับการวิเคราะห์

แหล่งที่มา: คำ�นวณโดยผู้เขียน
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	 ผลการวิเคราะห์สมการโครงสร้างดังกล่าว 

สามารถแสดงได้ดังตารางที่  7 ซึ่งพบว่า แบบ

จำ�ลองที่ใช้ในการวิเคราะห์นี้มีความน่าเชื่อถือ โดย

พิจารณาจากค่าดัชนี GFI (Goodness of Fit Index) 

เท่ากับ 0.852 CFI (Comparative Fit Index) 

เท่ากับ 0.718 ซึ่งถ้าหากมีมากกว่า 0.800 แล้ว

แสดงว่าแบบจำ�ลองมีความน่าเชื่อถือดี และถ้ามีค่า

มากกว่า 0.700 แล้วแสดงว่าน่าเชื่อถือพอใช้ และ

การพิจารณาค่า RMR (Root Mean Square 

Residual) เท่ากับ 0.070 ซึ่งมีค่าน้อยกว่า 0.1 

แสดงว่ามีแบบจำ�ลองมีความน่าเช่ือถือเป็นท่ี

ยอมรับได้ 

	 เมื่อพิจารณาค่าสัมประสิทธิ์ที่แสดงระดับ

อิทธิพลของแต่ละตัวแปรในแบบจำ�ลองแล้ว พบว่า 

ปัจจัยเชิงบุคคล (People Oriented) มีอิทธิพลต่อ

การยอมรับแรงงานไทยมากกว่าปัจจัยเชิงประเทศ 

(Country Oriented) โดยที่เมื่อพิจารณาราย-

ละเอียดของปัจจัยเชิงบุคคลแล้วพบว่า ความ

สัมพันธ์ระหว่างบุคคล (Human Interaction) มี

บทบาทมากที่สุด รองมา คือ การรับรู้ในบุคลิกการ

Unstandardize

Coefficients

Standardize

Coefficients

Standard

Error
P-value

People Oriented

Working Manner	

Human Interaction	

Social Manner Distance

Economics and 

Political Distance

1

1.117

0.743

0.653

0.725

0.845

0.613

0.566

0.08

0.07

0.06

***

***

***

Country Oriented

Technological Distance	

Education Distance	

Cultural Distance

1.134

1

1.46

0.548

0.555

0.744

0.15

0.17

***

***

People Oriented	

Country Oriented	

Working

Environment

Acceptance of  Thai 

worker

0.302

0.382

0.02

0.309

0.24

0.026

0.09

0.16

0.03

***

0.02

0.55

GFI (Goodness of Fit Index)

CFI (Comparative Fit Index)

RMR (Root Mean Square Error)

0.852

0.718

0.070

ตารางที่ 6 ผลลัพธ์จากการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยสมการโครงสร้าง

*** หมายถึง ค่า p-value < 0.01

แหล่งที่มา:  คำ�นวณโดยผู้เขียน



ดร.พัฒน์นรี ศรีศุภโอฬาร / ดร.ณัฐพล อัสสะรัตน์

jsn Journal Vol.2 No.134

ทำ�งานของแรงงานไทย (Working Manner) ระยะ

ห่างด้านมรรยาททางสังคม (Social Manner 

D i s t a n ce )  แ ล ะ ร ะยะห่ า ง ท า ง เ ศ รษฐกิ จ 

(Economics Distance) ส่วนปัจจัยเชิงประเทศที่มี

อิทธิพลสู งสุด  คือ ระยะห่างทางวัฒนธรรม 

(Cultural Distance) ระยะห่างทางการศึกษา 

(Education Distance) และระยะห่างทาง

เทคโนโลยี (Technological Distance) ส่วนปัจจัย

ด้านส่ิงแวดล้อมการทำ�งาน (Working Environment) 

นั้นไม่ได้มีอิทธิพลต่อการยอมรับแรงงานไทยอย่างมี

นัยสำ�คัญที่ 0.05

6. การอภิปรายผล

	 จากผลการวิเคราะห์จะเห็นได้ถึงปัจจัยเชิง

บุคคลมีอิทธิพลต่อการยอมรับแรงงานไทยสูงกว่า

ปัจจัยเชิงประเทศ หรืออาจจะกล่าวได้อีกนัยหนึ่งว่า

เป็นปัจจัยเชิงสถาบัน เช่น ระบบการศึกษา ระดับ

การพัฒนาเทคโนโลยีและวัฒนธรรม ซึ่งแตกต่าง

จากธรรมชาติของคนญี่ปุ่นโดยทั่วไปที่มีแนวโน้มให้

ความเชื่อถือในระบบและสถาบันมากกว่าตัวบุคคล 

เห็นได้จากกรณีการแนะนำ�ตัว จะแนะนำ�องค์กรที่

สังกัดก่อนแล้วจึงแนะนำ�ชื่อตัว 

	 กรณีศึกษานี้เป็นการส่งแรงงานไทยเข้าไป

ทำ�งานยังประเทศญี่ปุ่น การที่ปัจจัยเชิงสถาบันมี

ระดับความสำ�คัญน้อยกว่าปัจจัยเชิงบุคคล อาจเป็น

ผลมาจากการท่ีคนญี่ปุ่นเชื่อมั่นว่าสถานพยาบาลใน

ประเทศตนจะมีมาตรฐานในการคัดเลือกบุคคลเข้า

ทำ�งานอยู่แล้ว จึงให้ความสำ�คัญกับปัจจัยเชิง

สถาบันของไทยน้อยกว่าปัจจัยเชิงบุคคลโดยเปรียบ

เทียบ 

	 เมื่อผู้สูงอายุเชื่อมั่นในสถานพยาบาลใน

ประเทศญี่ปุ่นว่าสามารถฝึกอบรมบุคลากรให้มี

มาตรฐานด้านวิชาชีพท่ียอมรับได้แล้ว สิ่งท่ีผู้สูงอายุ

ยังคงกังวลอยู่ก็คือ ปัจจัยด้านมรรยาททางสังคม 

การมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกัน ฯลฯ ว่าคนไทยจะ

สามารถทำ�งานร่วมกันกับตนได้ดีเพียงใด จึงให้

ความสำ�คัญกับปัจจัยเชิงบุคคลค่อนข้างมาก

	 อย่างไรก็ดีงานวิจัยนี้เป็นการศึกษาการค้า

บริการระหว่างประเทศในรูปแบบการเคลื่อนย้ายผู้

ให้บริการไปยังประเทศผู้รับบริการ หากมีการศึกษา

เรื่องการเคลื่อนย้ายผู้รับบริการไปยังประเทศผู้ให้

บริการแล้วคณะผู้วิจัยคาดว่าปัจจัยเชิงประเทศหรือ

เชิงสถาบันอาจจะมีอิทธิพลที่แตกต่างจากงานวิจัยนี้

7. ประโยชน์ที่ได้รับจากการวิจัย

	 ผลลัพธ์จากการวิจัยนี้เป็นประโยชน์ต่อผู้

วางนโยบายของประเทศไทยในการเปิดตลาดผู้ดูแล

สุขภาพผู้สูงอายุในประเทศญี่ปุ่นในแง่ของความเป็น

ไปได้ทางการตลาดรวมถึงเป็นประโยชน์ต่อผู้

ประกอบการไทยที่สนใจส่งผู้ดูแลสุขภาพผู้สูงอายุ

ไปยังประเทศญี่ปุ่น โดยสามารถช่วยช้ีแนะแนวทาง

ในการการวางแผนให้ความรู้ตลอดจนสร้างเสริม

บุคลิกภาพที่เหมาะสมให้แก่ผู้ดูแลสุขภาพผู้สูงอายุ 

และเนื่องจากประเทศญี่ปุ่นเป็นประเทศที่ได้รับการ

ยอมรับว่ามีมาตรฐานการบริการท่ีสูง ดังนั้น หาก

สามารถให้บริการผู้สูงอายุด้วยมาตรฐานการบริการ

ของประเทศญี่ปุ่น ก็คาดว่าจะสามารถนำ�ไปปรับใช้

กับการให้บริการผู้สูงอายุในประเทศอื่นๆ ได้

8. ข้อจำ�กัดและข้อเสนองานวิจัยในอนาคต

	 งานวิจัยนี้ได้ทำ�การวิเคราะห์การยอมรับ

ในแรงงานไทยด้านการดูแลสุขภาพผู้สูงอายุในภาพ

รวม โดยไม่ได้จำ�แนกประเภทของผู้สูงอายุชาว
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ญี่ปุ่น อย่างไรก็ดี เนื่องจากประสบการณ์ที่ผู้สูงอายุ

เหล่าน้ีมีต่อประเทศไทย ย่อมมีผลต่อการรับรู้ใน

ด้านต่างๆ เกี่ยวกับประเทศไทยและแรงงานไทย 

ด้วยเหตุนี้ การศึกษาเพ่ือวิเคราะห์เจาะลึกเพ่ือ

เปรียบเทียบถึงความแตกต่างระหว่างกลุ่มผู้สูงอายุ

ที่มีประสบการณ์และไม่มีประสบการณ์เก่ียวกับ

ประเทศไทย รวมถึงการศึกษาในมุมมองของผู้จ้าง

หรือผู้ตัดสินใจจ้างแรงงาน จึงเป็นประเด็นการ

ศึกษาที่น่าสนใจ และเป็นประโยชน์ต่อการวางแผน

การเตรียมการเพื่อสร้างบุคลากรกลุ่มนี้ต่อไป

	 นอกจากนี้  ง านวิ จั ยนี้ ยั ง เ ป็นความ

พยายามเบื้องต้นที่จะศึกษาอิทธิพลของระยะห่าง

ทางจิตใจและภาพลักษณ์ที่มีต่อการยอมรับในการ

บริการท่ีมีลักษณะเป็นการเคลื่อนย้ายแรงงานไปยัง

ประเทศผู้รับบริการ การศึกษาในลักษณะเดียวกันนี้

กับการบริการรูปแบบอื่นๆ จึงมีความจำ�เป็น เพ่ือ

ให้เข้าใจธรรมชาติของผู้บริโภคมากขึ้น
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